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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Το περιεχόμενο του περιοδικού είναι προϊόν ομαδικής εργασίας. Ως εκ τουτου ο αρχισυντάκτης φέρει ευθύνη μόνο για τα 
άρθρα που ο ίδιος υπογράφει. Δεν φέρει καμία ευθύνη για τυχόν λάθη , παραλήψεις, παρατυπίες και λανθασμένη παράθεση 
πληροφοριών οποιαδήποτε άλλου άρθρου. Την ευθύνη αυτή φέρει το εκάστοτε ΔΣ του ΠΣΚ. Τα ανωτέρω ισχύουν για όλα τα 
περιοδικά από το τεύχος 18 και ύστερα. 

GREETING OF THE WORLD COUNCIL OF CRETANS  
PRESIDENT NIKOLAOS MARKOGIANNAKIS 	 ΣΕΛΊΔΑ 4

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΡΧΗ ΚΡΗΤΗΣ ΣΤΑΥΡΟΥ  
ΑΡΝΑΟΥΤΑΚΗ 	 ΣΕΛΊΔΑ 5

ΣΠΟΥΔΑΙΑ ΔΙΑΚΡΙΣΗ ΓΙΑ ΤΟΝ ΧΡΗΣΤΟ ΛΙΟΝΗ ΚΑΙ ΤΟΝ  
ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΠΡΟΚΟΠΑΚΗ 	 ΣΕΛΊΔΑ 6

ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΑΡΝΑΟΥΤΑΚΗ ΜΕ ΟΜΟΓΕΝΕΙΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ	  ΣΕΛΊΔΑ 7

ΔΕΙΠΝΟ ΠΡΟΣ ΤΙΜΗΝ ΤΩΝ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΩΝ ΠΕΤΡΑΣ &  
ΧΕΡΡΟΝΗΣΟΥ ΚΑΙΡΕΘΥΜΝΗΣ & ΑΥΛΟΠΟΤΑΜΟΥ ΑΠΟ  
ΤΟΥΣ ΚΡΗΤΕΣ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 8

BΡΑΒΕYΤΗΚΕ Ο ΣΤEΦΑΝΟΣ ΤΡΑΧΑΝAΣ ΜΕ ΤΟ  
«ΒΡΑΒΕIΟ ΗΘΙΚHΣ ΤAΞΕΩΣ» 	 ΣΕΛΊΔΑ 10

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΔΗΜΑΡΧΟΥ ΡΕΘΥΜΝΗΣ ΜΕ ΤΟΝ ΠΡΟΕΔΡΟ  
ΤΟΥ Π. Σ. Κ. 	 ΣΕΛΊΔΑ 12

DIANE KOUNALAKIS ELECTED 1ST WOMAN PRESIDENT  
OF THE P.A.A. 	 ΣΕΛΊΔΑ 13

ΣΥΝANΤΗΣΗ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙAΡΧΗ ΜΕ ΤΗΝ ΠΡOΕΔΡΟ  
ΤΗΣ ΠΑΓΚΡΗΤΙΚHΣ ΕΥΡΩΠΗΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 14

Η ΠΑΓΚΥΠΡΙΑ ΕΝΩΣΗ ΚΡΗΤΩΝ ΣΕ ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΜΕ 
ΤΟΝ ΓΙΩΡΓΟ ΚΟΤΣΙΡΑ 	 ΣΕΛΊΔΑ 15

Η ΚΡΗΤΙΚΗ ΟΜΟΓΕΝΕΙΑ ΘΡΗΝΕΙ ΤΟΝ ΧΑΜΟ ΤΟΥ  
ΠΑΤΕΡ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΚΑΝΕΛΛΗ 	 ΣΕΛΊΔΑ 16

Η ΜΙΣ ΕΛΛΑΣ ΖΩΗ ΑΣΟΥΜΑΝΑΚΗ ΣΤΟ MISS INTERNATIONAL 	 ΣΕΛΊΔΑ 18

ΣΤΕΛΙΟΣ ΣΤΑΜΑΤΟΓΙΑΝΝΑΚΗΣ: « 30 ΧΡOΝΙΑ ΔΗΜΙΟΥΡΓIΑΣ » 	 ΣΕΛΊΔΑ 19

2023 CRETAN YOUTH OF AUSTRALIA TRIP TO GREECE 	 ΣΕΛΊΔΑ 20

ΝΙΚΟΣ ΣΚΟΥΛΑΣ: HΤΑΝ EΝΑΣ AΝΘΡΩΠΟΣ OΜΟΡΦΟΣ,  
ΗΘΙΚOΣ, ΑΓΓΕΛΙΚA ΠΛΑΣΜEΝΟΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 28

ΓΙΟΡΤΙΝΑ ΕΘΙΜΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΩΝ KAI ΠΡΩΤΟΧΡΟΝΙΑΣ  
ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 29

ΜΕ ΕΠΙΤΥΧΙΑ ΟΛΟΚΛΗΡΩΘΗΚΕ ΤΟ 6Ο ΣΥΝΕΔΡΙΟ ΚΡΗΤΩΝ  
ΟΠΟΥ ΓΗΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 30

NEW HEADQUARTERS FOR PANCRETAN ASSOCIATION  
OF AMERICA 	 ΣΕΛΊΔΑ 34

ΠΕΙΡΑΙΑΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 36

ΜΕΡΕΣ ΚΡΗΤΙΚΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ & ΙΣΤΟΡΙΑΣ ΣΤΟ  
ΑΜΒΟΥΡΓΟ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 37

THE ARKADI MONASTERY IS CRETE’S MOST VENERATED  
SYMBOLS OF FREEDOM 	 ΣΕΛΊΔΑ 38

ΚΡΗΤΕΣ ΣΤΗ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ¨ΝΕΑΡΧΟ¨ 
ΣΤΗΝ ΠΑΓΚΡΗΤΙΑ ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΑ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 	 ΣΕΛΊΔΑ 40

ΠΑΓΚΡΗΤΙΚΗ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΕΥΡΩΠΗΣ	 ΣΕΛΊΔΑ 42

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Νίκος Μαρκογιαννάκης (Ωκεανία)
Πρόεδρος

Μιχάλης Φραντζεσκάκης (Ωκεανία)
Αντιπρόεδρος

Εύα Γκότση-Γαγάνη (Ωκεανία)
Γραμματέας

Μαίρη Ρισσάκη (Ωκεανία)
Ταμίας

Ιωάννης Μάνος 
Αντιπρόεδρος Αμερικής

Ευάγγελος Βουρβαχάκης 
Αντιπρόεδρος Ευρώπης

Πέτρος Πετρακάκης
Αντιπρόεδρος Ελλάδος

Σταύρος Περδίκης (Ευρώπη)
Τύπου & Δημοσίων Σχέσεων

Ιπποκράτης Μπελαδάκης (Αμερική)
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Μέλος

Γιώργος Όλοφσον (Ευρώπη)
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Σταύρος Ν. Σημαντήρης (Αμερική)
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Κέντρο Ερευνών & Μελετών 
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Ευτυχία Σαβιολάκη, Κώστας Τριγώνης, Παύλος Σπανουδάκης, Στέλιος Κουνδουράκης,

ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ
Πολυξένη Σαγιαδέλλη
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Dear Members and Friends of the World Council of Cretans,

As we approach the end of another eventful year, I am honoured to address you as 
the President of the World Council of Cretans. The transition from my role as Tre-
asurer to the presidency, following John Nikolakakis' resignation on May 26, 2023, 
has been both challenging and rewarding. I continued my duties as Treasurer until 
I could seamlessly hand over the responsibilities to the incoming Treasurer, Mrs. 
Mary Rissakis who I welcome to the WCC Executive.

Being physically distant from Crete presented its own set of challenges, parti-
cularly in organizing our 6th International Congress, in the picturesque town of 
Agios Nikolaos. Prior to my presidency, the W.C.C. board had wisely appointed an 
organizing committee consisting of Mr. Ippokratis Beladakis, Mrs. Eleni Bredakis 
and Mr. Evangelos Kapetanakis, all residing in Crete. With their time and dedication 
and the support of the Governor of Crete, Mr. Stavros Arnaoutakis, and his office, 
we successfully executed a convention that brought together Cretans from around 
the world.

I extend my heartfelt gratitude to the General Secretary for Greeks Abroad Mr. Ioannis Chrysoulakis and his office, who partly 
funded the Cretan Youth of Australia Tour of Crete, bringing 18 Youth from Melbourne, Sydney and Brisbane to Greece and 
Crete, whom together with the several Youth from Europe culminating in a spectacular showcase at our convention.

We are sincerely thankful but also grateful for the warm hospitality extended to us by Mayor of Agios Nikolaos Mr. Antonios 
Zervos. Further hospitality awaited us in the Oropedio Region, courtesy of Mayor Ioannis Stefanakis, and finally in Sitia, hosted 
by Mayor Giorgos Zervakis. A very big thank you to the Mayor of Rethymno Mr. Giorgos Marinakis who afforded us the use 
of the Mayoral headquarters to host our Annual General Meeting, and I express my sincere thanks to everyone who played a 
role in its success.

Post-convention, while many returned to their respective countries, I remained in Rethymno, diligently continuing World 
Council of Cretan duties. I had the privilege of meeting with the Metropolitan of Rethymno Prodromos on multiple occasions, 
leading to his invitation to Australia in September by our esteemed Archbishop Makarios, as well as attending the Γιορτή των 
Αποδήμων in Αλμυρίδα Αποκορώνου.

A special thanks goes to the Cretan Association of New South Wales for hosting a dinner in Sydney in Honor of Metropolitan 
of Rethymno Prodromos and Metropolitan of Petras & Heronisou Gerasimos as well as other invited Hierarchs. These interac-
tions strengthened our ties and showcased the global impact of the World Council of Cretans.

During my stay, I engaged with Mayor Giorgos Marinakis to address issues faced by Cretans in Australia, including delays 
in obtaining European passports and difficulties with consular appointments. Mayor Marinakis promptly arranged a meeting 
with Minister Ioannis Kefalogiannis, joined by Minister Kotsiras online, to explore viable solutions. The proposal of an online 
platform for the Greeks Abroad to directly upload information, reducing delays, was presented and is currently under conside-
ration.

As we reflect on the accomplishments and challenges of the past year, I express my deepest appreciation to everyone who 
has supported the World Council of Cretans and in particular my Board but also the Federation Presidents Diane Kounala-
kis, Tony Tsourdalakis and Eftihia Saviolakis-Olowson, and local Presidents Theodoros Tsontos, Petros Petrakakis and Irene 
Vasilakis. Our ongoing Zoom meetings continue to explore ways in which the WCC board can assist Cretans abroad. Looking 
ahead, our next AGM is scheduled for August 10, 2024, in Rethymno, and discussions are already underway for the 7th Inter-
national Congress in Chania in 2026.

In closing, I want to extend my sincere thanks to each individual who has contributed to the operation of the World Council of 
Cretans. Your dedication and resilience have been crucial in overcoming the obstacles we continue to face as a united group.

As we approach the festive season, I wish you all joy, warmth, and a Merry Christmas. May the coming year bring prosperity, 
good health, and continued success to each member of the World Council of Cretans

Warm regards,
Nick Markogiannakis
President,
World Cretan Council

GREETING OF THE WORLD 
COUNCIL OF CRETANS 
PRESIDENT NIKOLAOS 
MARKOGIANNAKIS

GREETING
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5  

Αγαπητές και αγαπητοί συμπατριώτες,

Φίλες και φίλοι,

Η Κρήτη συνεχίζει να πορεύεται σε ένα δημιουργικό κύκλο. Οι συνθήκες είναι 
ευνοϊκές. Η πορεία του μετασχηματισμού συνεχίζεται, στη βάση του ορθολογικού 
μας σχεδιασμού. Με ενότητα, συνεργασία υλοποιούμε το Σχεδιασμό μας. Τα μεγάλα 
έργα υποδομής, που βρίσκονται σε εξέλιξη παράγουν υψηλή προστιθέμενη αξία, η 
οποία αλλάζει ριζικά τις παραμέτρους ανάπτυξης της Κρήτης.

Ως Περιφέρεια Κρήτης, αποδίδουμε μεγάλη σημασία στην ανάγκη η ευημερία των 
αριθμών να εκφράζεται μέσα από την ευημερία των ανθρώπων. Προτεραιότητά 
μας να οδηγηθούμε στην ποιοτικό ανάπτυξη, με τρόπο δίκαιο και συμπεριληπτικό. 
Αξιοποιώντας όλα τα χρηματοδοτικά εργαλεία υλοποιούμε πολιτικές για την 

καινοτομία, την πράσινη ανάπτυξη και την αντιμετώπιση των επιπτώσεων της κλιματικής αλλαγής . Ενισχύουμε την 
ενδοπεριφερειακή προσβασιμότητα. Δίνουμε έμφαση στην Κοινωνική Δυναμική και τη διατήρηση της Κοινωνικής Συνοχής. 
Παρεμβαίνουμε, καίρια, στηρίζοντας τους ανθρώπους που αντιμετωπίζουν τον κίνδυνο της φτώχειας και του του κοινωνικού 
αποκλεισμού. Προχωρούμε σε παρεμβάσεις για την Ολοκληρωμένη Χωρική Ανάπτυξη των Αστικών Κέντρων και της Υπαίθρου.

Συνεχίζουμε να κινούμαστε με βάση ένα κοινά αποδεκτό σχέδιο που συσπειρώνει ευρύτερες πολιτικές και κοινωνικές 
δυνάμεις, οι οποίες συναντιούνται σε κρίσιμα σημεία επαφής: το καλό της Κρήτης, τη διασφάλιση του μέλλοντος των νέων, 
την επίτευξη μιας αναπτυξιακής κοινωνικής και περιβαλλοντικής ισορροπίας. Πάνω σε στέρεες βάσεις, διατηρώντας το ισχυρό 
αναπτυξιακό μας αποτύπωμα, συνεχίζουμε όλοι μαζί. Πορευόμαστε ενωμένοι, έχουμε βρει ένα κοινό τόπο συνεννόησης και 
συνεργασίας στο πλαίσιο του Συγκρητισμού, για πρόοδο με κοινωνική δικαιοσύνη για όλους.

Με αισιοδοξία υποδεχόμαστε το 2024. Σε όλες τις Κρητικές και σε όλους τους Κρητικούς, όπου γης, ευχόμαστε η νέα χρονιά 
να φέρει υγεία, δύναμη και προκοπή. Για την Περιφέρεια Κρήτης, η ενδυνάμωση με όλους τους Κρητικούς στο εξωτερικό 
συνεχίζει να αποτελεί κορυφαία προτεραιότητα στο σχεδιασμό μας.

Ιδιαίτερα συγχαρητήρια, για μια ακόμα φορά, αξίζουν και στους συντελεστές της παρούσας έκδοσης.

Σταύρος Αρναουτάκης
Περιφερειάρχης Κρήτης

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ ΤΟΥ 
ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΡΧΗ ΚΡΗΤΗΣ 
ΣΤΑΥΡΟΥ ΑΡΝΑΟΥΤΑΚΗ 

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ
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ΣΠΟΥΔΑΙΑ  ΔΙΑΚΡΙΣΗ ΓΙΑ ΤΟΝ 
ΧΡΗΣΤΟ ΛΙΟΝΗ ΚΑΙ ΤΟΝ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ 
ΠΡΟΚΟΠΑΚΗ – ΣΤΟ 2% ΤΩΝ ΚΟΡΥΦΑΙΩΝ 
ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΩΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ ΜΑΖΊ ΜΕ  
22 ΚΑΘΗΓΗΤΈΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

Μια ακόμα σπουδαία διάκριση 
για την Κρήτη, καθώς 24 
επιστήμονες από την Ιατρική 
σχολή του Πανεπιστημίου 
Κρήτης, το ΠαΓΝΗ και το 
ΙΤΕ περιλαμβάνονται στις 
λίστες που δημοσίευσε το 
πανεπιστήμιο Στάνφορντ 
σχετικά με το 2% των 
κορυφαίων επιστημόνων του 
κόσμου.

Μεταξύ αυτών είναι δύο 
σπουδαίοι Ρεθυμνιώτες 
επιστήμονες. Ο Καθηγητής 
Γενικής Ιατρικής και 
Πρωτοβάθμιας Φροντίδας 
Υγείας Χρήστος Λιονής και ο 

διευθυντής της ΩΡΛ κλινικής του Πανεπιστημιακού Νοσοκομείου Κρήτης, καθηγητής Εμμανουήλ Προκοπάκης.

Πρόκειται για την πρόσφατη ταξινόμηση της βιβλιομετρικής μελέτης του John P.A. Ioannidis (2023) του 
Πανεπιστημίου Stanford που δημοσιεύθηκε στις 4 Οκτωβρίου 2023.

Διακρίθηκαν οι εξής:  Ιωάννα Τσιλιγιάννη, Αριστείδης Τσατσάκης, Γεώργιος Μπερτσιάς, Dragana Nikitovic-
Τζανακάκη, Θεοδόσιος Φιλιππάτος, Έλενα Κρανιώτη, Γιώργος Σαμώνης, Ιωάννης Δαμηλάκης, Δημήτριος 
Σπαντίδος, Μιλτιάδης Τσιλιμπάρης, Εμμανουήλ Προκοπάκης, Χρήστος Λιονής, Κωνσταντίνος Βαρδαβάς, 
Κατερίνα Αντωνίου, Κατερίνα Βαπορίδη, Ιωάννης Κουτρουμπάκης, Ευάγγελος Καλαϊτζάκης, Σταμάτης 
Καρακωνσταντάκης, Γιώργος Χαμηλός, Απόστολος Καραντάνας, Αντώνης Μακρυγιαννάκης, Δημήτριος 
Μαυρουδής Ροζαλία Δημητρίου, Νεκτάριος Ταβερναράκης,

Υπενθυμίζεται ότι ουσιαστικά πρόκειται για ανθρώπους που εντάσσονται στη γνωστή και ως λίστα Ιωαννίδη. 
Προσδιορίζονται οι κορυφαίοι μελετητές στους τομείς της ειδικότητας τους, των οποίων οι ερευνητικές εργασίες 
έχουν επιταχύνει την πρόοδο και την έρευνα στους αντίστοιχους τομείς τους, ενώ παράλληλα έχουν επηρεάσει 
και την εξέλιξη της εργασίας άλλων ερευνητών.

Η ανάλυση που εκπονήθηκε από ομάδα ειδικών του Stanford University υπό τον καθηγητή John Ioannidis, 
διεξήχθη με βάση τον αριθμό δεικτών με επίκεντρο τον αντίκτυπο του δημοσιευμένου έργου τους κατά τη 
διάρκεια του έτους 2022. Αξίζει να σημειωθεί ότι η αξιολόγηση αφορά σε 8.000.000 επιστήμονες παγκοσμίως, 
ενώ η δεύτερη λίστα προσδιορίζει τους κορυφαίους επιστήμονες με βάση το συνολικό επιστημονικό τους έργο 
και αφορά σε αξιολόγηση πέραν των 8.000.000 επιστημόνων σε διεθνές επίπεδο.

Ο Πρόεδρος κ. Νικόλαος Μαρκογιαννάκης και το Διοικητικό Συμβούλιο του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών 
συγχαίρει όλους όσους διακρίθηκαν που κατάγονται από την Κρήτη, και τους ευχόμαστε κάθε επιτυχία στο 
μελών.

 

ΡΈΘΥΜΝΟ
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ΣΥΝΆΝΤΗΣΗ ΑΡΝΑΟΥΤΆΚΗ ΜΕ 
ΟΜΟΓΕΝΕΊΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΉΣ

Η Πρόεδρος της Παγκρητικής Ένωσης Αμερικής (ΠΕΑ) Νταϊάν (Διαμάντα) Κουναλάκη επισκέφθηκε τον 
Περιφερειάρχη Κρήτης k Σταύρο Αρναουτάκη, συνοδευόμενη από εκπροσώπους της Κρητικής Ομογένειας  
της Αμερικής

Όπως αναφέρει η σχετική ανακοίνωση της Περιφέρειας Κρήτης «συγκεκριμένα την συνόδευαν ο Γιώργος 
Τσουτσουνάκης Γ΄ Αντιπρόεδρος της Παγκρητικής Ένωσης Αμερικής, ο Αντώνης Μαραγκάκης Αντιπρόεδρος 
του Συλλόγου Κρητών «Δίας» του Σακραμέντο και ο εκπρόσωπος του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών στην 
Ανατολική Κρήτη Ιπποκράτης Μπελαδάκης.

Στη διάρκεια της συνάντησης υπήρξε ενημέρωση για την πορεία της Παγκρητικής, τη σχέση με την Κρήτη καθώς 
και την διαχρονική συνεργασία με την Περιφέρεια Κρήτης, η οποία στηρίζει το έργο των αποδήμων Κρητών».

ΗΡΑΚΛΕΙΟ
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ΣΥΔΝΕΥ

Η Κρητική Αδελφότητα Σύδνεϋ και Νέας Νοτίου Ουαλίας, σε 
συνεργασία με την Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας & Νέας 
Ζηλανδίας και το Παγκόσμιο Συμβούλιο Κρητών, παρέθεσαν 
δείπνο προς τιμήν των Κρητικών Αρχιερέων, οι οποίοι τίμησαν με 
την παρουσία τους την 12η Κληρικολαϊκή Συνέλευση της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής Αυστραλίας.

Επρόκειτο για μια βραδιά γεμάτη συγκίνηση, κατά τη διάρκεια της 
οποίας τα κρητικόπουλα του Σύδνεϋ παρουσίασαν χορούς της Κρήτης 
προς τιμήν των καλεσμένων.

Τους Σεβασμιωτάτους Μητροπολίτες Πέτρας και Χερρονήσου κ. 
Γεράσιμο και Ρεθύμνης και Αυλοποτάμου κ. Πρόδρομο καλωσόρισε ο 
Πρόεδρος της Κρητικής Αδελφότητας Σύδνεϋ κ. Μανώλης Βιτετζάκης 
και εν συνεχεία ο Πρόεδρος της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας 
& Νέας Ζηλανδίας, κ. Αντώνης Τσουρδαλάκης. Ο κ. Τσουρδαλάκης 
εξέφρασε τη χαρά και την ικανοποίηση του για την παρουσία των 

ΔΕΙΠΝΟ ΠΡΟΣ ΤΙΜΗΝ ΤΩΝ 
ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΩΝ ΠΕΤΡΑΣ & ΧΕΡΡΟΝΗΣΟΥ 
ΚΑΙ ΡΕΘΥΜΝΗΣ & ΑΥΛΟΠΟΤΑΜΟΥ ΑΠΟ 
ΤΟΥΣ ΚΡΗΤΕΣ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΑΛΙΑΣ
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9  

Κρητών Αρχιερέων στην πέμπτη ήπειρο, δια της οποίας τίμησαν κατά πρώτον τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο 
Αυστραλίας κ.κ. Μακάριο και κατά δεύτερον άπαντα τον Απόδημο Ελληνισμό της Ωκεανίας.

Ο κ. Τσουρδαλάκης δεν παρέλειψε να τους εκφράσει τις ευχαριστίες του για τη φιλοξενία, την αγάπη και τη στοργή 
που έδειξαν στα Απόδημα Κρητικόπουλα της Αυστραλίας, τον περασμένο Ιούλιο στη Κρήτη.

Την εκδήλωση τίμησαν με την παρουσία τους και οι Θεοφιλέστατοι Επίσκοποι Μιλιτουπόλεως κ. Ιάκωβος και 
Σινώπης κ. Σιλουανός, και ο Πρόεδρος της Ενορίας Αγίου Σπυρίδωνος Σύδνεϋ, κ. Ηλίας Οικονόμου.

Μετά το πέρας του Δείπνου, έγινε η παράδοση των αναμνηστικών δώρων σε όλους τους επισκέπτες από την 
Ελλάδα.

ΣΥΔΝΕΥ
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ΗΡΑΚΛΕΙΟ

BΡΑΒΕYΤΗΚΕ Ο ΣΤEΦΑΝΟΣ  ΤΡΑΧΑΝAΣ 
ΜΕ ΤΟ «ΒΡΑΒΕIΟ ΗΘΙΚHΣ ΤAΞΕΩΣ»  
ΤΟΥ  ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ

Με μεγάλη επιτυχία πραγματοποιήθηκε την Τετάρτη 27 
Σεπτεμβρίου, στην κατάμεστη αίθουσα εκδηλώσεων της 
Βικελαίας Δημοτικής Βιβλιοθήκης, η τελετή απονομής 
του «Βραβείου Ηθικής Τάξεως» του Δήμου Ηρακλείου 
στον Στέφανο Τραχανά. Την απονομή στον ιδρυτή, και 
διευθυντή των Πανεπιστημιακών Εκδόσεων Κρήτης 
(από το 1984 έως το 2013), ιδρυτή των διαδικτυακών 
Πανεπιστημιακών μαθημάτων του «Mathesis», 
διδάσκοντα στο Τμήμα Φυσικής του Πανεπιστημίου 
Κρήτης, αλλά και καταξιωμένο συγγραφέα έκανε ο 
Δήμαρχος Ηρακλείου Βασίλης Λαμπρινός, παρουσία και 
του Περιφερειάρχη Κρήτης Σταύρου Αρναουτάκη.

Ο Δήμαρχος στον σύντομο χαιρετισμό του ανέφερε 
μεταξύ άλλων: «Εφέτος, το “Βραβείο Ηθικής 
Τάξεως” απονέμεται στον κ. Στέφανο Τραχανά, μια 
προσωπικότητα του τόπου μας που πιστεύω ότι, με 
την διαδρομή και την προσφορά του, αποτελεί την 
ενσάρκωση της σημασίας αυτού του Βραβείου.

Η πορεία του Στέφανου Τραχανά, ως σήμερα, έχει 
πολλούς σταθμούς: Τον γενέθλιο τόπο – το Καβούσι 
του Λασιθίου– το Τμήμα Ηλεκτρολόγων-Μηχανολόγων 
Μηχανικών του Εθνικού Μετσοβίου Πολυτεχνείου, τον 
«Δημόκριτο», το Πανεπιστήμιο Χάρβαρντ, το τμήμα 
Φυσικής του Πανεπιστημίου Κρήτης, την ίδρυση και 
καταξίωση του πρώτου πανεπιστημιακού εκδοτικού 
οίκου της Ελλάδας, των
«Πανεπιστημιακών Εκδόσεων Κρήτης», τα σημαντικά 
βιβλία που εξέδωσε, και προσφάτως την δημιουργία 
του «Mathesis». Είναι μια πορεία τόλμης, εμπνεύσεων, 
και σπουδαίας εκπαιδευτικής, κοινωνικής, και 
επιστημονικής προσφοράς.

Ξεχωριστά θέλω να αναφέρω την μεγάλη ευθύνη 
που ανέλαβε ο Στέφανος Τραχανάς, με βαρύτατο 
προσωπικό κόστος, –καθώς εξελίχθηκε σε πολύχρονη 
δικαστική περιπέτεια– ως βασικός μάρτυρας 
υπεράσπισης των συμφερόντων του Ελληνικού 
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11  

ΗΡΑΚΛΕΙΟ

Δημοσίου στην υπόθεση της υπερκοστολόγησης των 
πανεπιστημιακών συγγραμμάτων. Μια προσπάθεια 
–που έζησα κι εγώ με την δικηγορική μου ιδιότητα– 
σπάνιας Ηθικής σημασίας για την πατρίδα μας. Και 
η οποία, κατά την προσωπική μου άποψη, θα ήταν 
αρκετή, ανεξάρτητα από όλες τις άλλες δραστηριότητες 
του Στέφανου Τραχανά, για να του απονεμηθεί το 
“Βραβείο Ηθικής Τάξεως” του Δήμου Ηρακλείου».

Ακολούθησε ο Βασίλης Χαρμανδάρης, Καθηγητής 
Αστροφυσικής στο Τμήμα Φυσικής του Πανεπιστημίου 
Κρήτης και Διευθυντής του Ινστιτούτου Αστροφυσικής 
του Ιδρύματος Τεχνολογίας και Έρευνας καθώς και του 
Αστεροσκοπείου Σκίνακα, ο οποίος παρουσίασε τη 
ζωή και το έργο του Στέφανου Τραχανά, κατά τρόπον 
εξαιρετικό, γεμάτο χιούμορ και ενσυναίσθηση.

Εξαιρετική ήταν και η ομιλία του βραβευθέντος, 
με τίτλο «5 ιστορίες και 1 δίδαγμα». Οι ιστορίες 
αφορούσαν στην πορεία της ζωής και της καριέρας 
του, από το Καβούσι Λασιθίου μέχρι την Αμερική και 
εν συνεχεία ξανά την Κρήτη, το Πανεπιστήμιο, τις 
Πανεπιστημιακές Εκδόσεις και το «Mathesis», με όλες 
τις σημαντικές ενδιάμεσες στάσεις.

Συνάμα αναφέρθηκε και στη μακρά δικαστική 
περιπέτεια υπεράσπισης των συμφερόντων 
του ελληνικού δημοσίου, στο τέλος της οποίας 
δικαιώθηκε, χάρη και στη δωρεάν νομική βοήθεια 
του νυν Δημάρχου Ηρακλείου και του αείμνηστου 
Δημήτρη Ξυριτάκη, όπως τόνισε ο ίδιος ο ομιλητής με 
συγκίνηση. Έκτοτε άλλαξε όλο το τοπίο των κρατικών 
δαπανών για τα πανεπιστημιακά συγγράμματα.

Το αισιόδοξο δίδαγμα με το οποίο έκλεισε την ομιλία 
του και την βραδιά ο κ. Τραχανάς μέσα σε πολύ ζεστό 
και παρατεταμένο χειροκρότημα ήταν ότι : «Υπάρχει 
μια Ελλάδα καλύτερη από αυτή που νομίζουμε».

Παρευρέθησαν, πέραν του κ. Περιφερειάρχη, ο 
Αντιπεριφερειάρχης Νίκος Ξυλούρης, οι Αντιδήμαρχοι 
Στέλα Καλογεράκη – Αρχοντάκη, Ρένα Παπαδάκη, 
Κώστας Βαρδαβάς, Μανώλης Βασιλάκης, ο επικεφαλής 
της δημοτικής παράταξης «Ενεργοί Πολίτες» Ηλίας 
Λυγερός, οι δημοτικοί σύμβουλοι Μαρία Καναβάκη, 
Γιώργος Αγριμανάκης, Σπύρος Δοκιανάκης, Τάσος 
Τσατσάκης, Γιώργος Μανδαλάκης, ο Διευθυντής 
του Ινστιτούτου Πληροφορικής και Αντιπρόεδρος 
του ΙΤΕ Δημήτρης Πλεξουσάκης, εκπρόσωπος του 
Αρχιεπισκόπου Κρήτης, η Γενική Γραμματέας του 
Δήμου Ηρακλείου Ευγενία Στυλιανού, καθηγητές του 
Πανεπιστημίου Κρήτης κ.ά.
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ΡΈΘΥΜΝΟ

ΣΥΝΕΡΓΑΣΊΑ ΔΗΜΆΡΧΟΥ ΡΕΘΎΜΝΗΣ 
ΜΕ ΤΟΝ ΠΡΌΕΔΡΟ ΤΟΥ ΠΑΓΚΟΣΜΊΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΊΟΥ ΚΡΗΤΏΝ

Τον Πρόεδρο του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών κ. Νικόλαο Μαρκογιαννάκη υποδέχθηκε στις 16 Αυγούστου 
2023 στο Δημαρχείο, ο Δήμαρχος Ρεθύμνης κ. Γιώργης Μαρινάκης και συζήτησε μαζί του θέματα που αφορούν 
το Ρέθυμνο αλλά και ειδικότερα ζητήματα που απασχολούν την Ομογένεια.

Ο κ. Μαρκογιαννάκης ευχαρίστησε θερμά τον Δήμαρχο για τη σταθερή του στήριξη στο Παγκόσμιο Συμβούλιο 
Κρητών και ενημερώθηκε για τα έργα υποδομής που εκτελούνται το Ρέθυμνο, τις ανάγκες της πόλης και των 
Οικισμών και το δημοτικό σχεδιασμό για τη διαχείριση τους.

Στη διάρκεια της συνεργασίας τους συζήτησαν επίσης, ειδικότερα θέματα που αφορούν τους Ομογενείς, με 
έμφαση στις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν με τα Προξενεία σχετικά με τις διαδικασίες εγγραφής σε δημοτολόγια 
και εκλογικούς καταλόγους, έκδοσης πιστοποιητικών και διαβατηρίων κ.α.

Ο Δήμαρχος επικοινώνησε άμεσα με τον Υπουργό Ψηφιακής Διακυβέρνησης κ. Δημήτρη Παπαστεργίου 
προκειμένου να θέσει υπόψη του τα εν λόγω ζητήματα και δεσμεύτηκε να αποστείλει στον ίδιο αλλά και στον 
Υπουργό Εξωτερικών έγγραφες προτάσεις για την εξυπηρέτηση των Ομογενών.

Όπως επεσήμανε στον Υπουργό ο κ. Μαρινάκης, είναι αναγκαία η χρήση της ψηφιακής τεχνολογίας, πιθανότατα 
μέσω της δημιουργίας μιας ηλεκτρονικής πλατφόρμας, για τη αποφόρτιση των απαιτούμενων διαδικασιών από 
τη δυσκίνητη γραφειοκρατία που επιβάλλει ως χρόνο αναμονής για την εξέταση αιτημάτων που υποβάλλουν οι 
ομογενείς έως και διάστημα δύο ετών.

Η συνεργασία του Δημάρχου με τον Προέδρου ολοκληρώθηκε με την ανταλλαγή συμβολικών αναμνηστικών 
δώρων και την εκατέρωθεν διαβεβαίωση της ενίσχυσης και ανανέωσης της συνεργασίας του Δήμου Ρεθύμνης με 
το Παγκόσμιο Συμβούλιο Κρητών, ενώ ο κ. Μαρκογιαννάκης υπενθύμισε τον Δήμαρχο ότι εκκρεμεί μια επίσκεψη 
του στην Αυστραλία κατά το 2024.



ΚΡ
Η
ΤΑ
ΙΕ
ΙΣ

 •
 Τ

Ε
Υ

Χ
Ο

Σ 
30

 Δ
Ε

Κ
Έ

Μ
Β

Ρ
ΙΟ

Σ 
20

23
 //

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

13  

AMERICA

DIANE KOUNALAKIS ELECTED 1ST WOMAN 
PRESIDENT OF PANCRETAN  ASSOCIATION 
OF AMERICA

CLEVELAND, OH – History was made at the 48th Annual Convention of the Pancretan Association of America 
(PAA) in Cleveland where hundreds of delegates from around the United States gathered together to 
unanimously elect their first woman President since the organization was founded in 1929.

Diane Kounalakis, a resident of Hillsborough, California, was elected President on July 3. She has been a 
member of the Pancretan Association since 1978 and has held numerous positions both locally and nationally 
over the past four decades. For the past five years, she has served on the PAA Board as Vice-President of 
Communications, overseeing the website, social media sites, and the magazine KPHTH, one of the longest 
running printed cultural publications in the country. In addition to her roles on the national board, she also served 
locally as President of the Cretan Youth of San Francisco (1981-85) and the Epimenides/Ariadne Chapter of 
PAA (2001-2006) and was co-chair of the National Pancretan Conventions in 1983 and 2017, both held in San 
Francisco, CA. Diane is married to Jeffrey Baxter and has two children, Antonios and Victoria Baxter.

“I am humbled and honored to serve as the first female leader of the PAA,” noted Kounalakis. “I owe a debt of 
gratitude to my late parents Antonios and Vasiliki Kounalakis who immigrated to the United States in 1954 and 
were always very proud Cretans. In 1978, they brought me to my first PAA convention in Salt Lake City, UT and 
that was a turning point for me. From that point on, I devoted my time and energy to the mission of the PAA.”

The PAA is one of the oldest cultural, educational and philanthropic organizations in the United States. It serves 
thousands of members across the country offering graduate and undergraduate scholarships, cultural programs 
in the US and abroad, and robust philanthropic efforts that have raised hundreds of thousands of dollars for 
philanthropies throughout Crete and Greece. In 2022, Kounalakis and the PAA Executive Board organized a 
successful excursion to Crete. The week-long program brought hundreds of members to Crete, some for the 
first time, including third and fourth generation children, who traveled together throughout Crete to discover their 
roots.

“I have a passion and commitment for the work that we do, for the members that we serve, and for the significant 
impact that our programs have in the U.S. and in Crete. I also understand the historical significance of my 
election. The PAA has a long legacy of firsts and I am proud to be the first woman in our 94-year history to be 
elected President of the PAA. Over the next two years, I look forward to working with my new board to fulfill 
the mission of the PAA and to accomplish many new milestones that will continue to enhance the legacy of the 
Pancretan.”
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ΗΡΑΚΛΕΙΟ

ΣΥΝANΤΗΣΗ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙAΡΧΗ ΚΡHΤΗΣ 
ΜΕ ΤΗΝ ΠΡOΕΔΡΟ ΤΗΣ ΠΑΓΚΡΗΤΙΚHΣ 
ΟΜΟΣΠΟΝΔIΑΣ ΕΥΡΩΠΗΣ ΚΑΙ ΤΟΝ 
ΕΚΠΡΟΣΩΠΟ ΤΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ ΤΟΥ 
ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΚΡΗΤΩΝ

Με την Πρόεδρο της Παγκρητικής Ομοσπονδίας Ευρώπης Ευτυχία Σαβιολάκη – Όλοφσον και τον εκπρόσωπο 
της νεολαίας στο Δ.Σ. της Παγκρητικής Ομοσπονδίας Ευρώπης και του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών Γιώργο 
Όλοφσον, συναντήθηκε ο Περιφερειάρχης Κρήτης Σταύρος Αρναουτάκης.

Στη διάρκεια της συνάντησης οι εκπρόσωποι των αποδήμων Κρητών εξέφρασαν τις ευχαριστίες τους στον 
Περιφερειάρχη Κρήτης για την διαχρονική υποστήριξη στον απόδημο ελληνισμό, στις δράσεις της Παγκρητικής 
Ομοσπονδίας και στο έργο που επιτελεί και αναφέρθηκαν στην εξαιρετική συνεργασία που έχει διαμορφωθεί 
μεταξύ της Ομοσπονδίας και της Περιφέρειας Κρήτης.

Παράλληλα, έγινε συζήτηση για σχεδιαζόμενες πρωτοβουλίες και δράσεις στο πλαίσιο της ενίσχυσης της 
συνεργασίας και των σχέσεων των οργανώσεων αποδήμων της Ευρώπης με την Περιφέρεια Κρήτης, όπως 
για παράδειγμα τις εκδηλώσεις για το Νίκο Καζαντζάκη στο Αμβούργο καθώς και εκδηλώσεις στο πλαίσιο 
συμπλήρωσης 50 ετών από την ίδρυση της Ομοσπονδίας.

Στη διάρκεια της συνάντησης υπήρξε ιδιαίτερη αναφορά στην προσπάθεια που γίνεται για την οργάνωση και  
την ανάδειξη του ρόλου της νεολαίας των Aποδήμων Κρητών.
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ΚΥΠΡΟΣ

Η ΠΑΓΚΥΠΡΙΑ ΕΝΩΣΗ ΚΡΗΤΩΝ ΣΕ 
ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΜΕ ΤΟΝ ΥΦΥΠΟΥΡΓΟ 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΠΕΘΥΝΩ ΤΩΝ ΑΠΟΔΗΜΩΝ 
Κ. ΓΙΩΡΓΟ ΚΟΤΣΙΡΑ

Η Παγκύπρια ένωση Κρητικών προσκλήθηκε από την πρεσβεία της Ελλάδος στην προγραμματισμένη συνάντηση 
με τον υφυπουργό εξωτερικών Ελλάδος κ. Γιώργο Κότσιρα .

Η συνάντηση πραγματοποιήθηκε την Τετάρτη 23/08/2023 , στην πρεσβεία της Ελλάδος στην Λευκωσία .
Παρόν στην συνάντηση έδωσαν ο κ. Υφυπουργός με τα στελέχη του , ο πρέσβυς της Ελλάδος στην Κύπρο κ. 
Ιωάννης Παπαμελετίου ο γενικός γραμματέας της πρεσβείας , ο πρόεδρος της Παγκύπριας ένωσης Κρητικών κ. 
Μπαξεβάνης Παναγιώτης , ο πρόεδρος του συλλόγου Ελλαδιτών Λεμεσού κ. Αντώνης Ανδριάς και ο πρόεδρος 
του συλλόγου Ποντίων Κύπρου κ. Άλκης Αναστάσιαδης.

Κατά την διάρκεια της συνάντησης συζητήθηκαν με τον κ. Υφυπουργό και τους συνεργάτες του ζητήματα που 
αφορούν τους απόδημους Έλληνες στην Κύπρο και τις νέες επικείμενες νομοθετικές αλλαγές και τροποποιήσεις 
του κώδικα αναφορικά με τις εκλογικές διαδικασίες αλλά και τις προτάσεις του κ. Υφυπουργού αναφορικά με 
τους απόδημους Έλληνες .

Ευχαριστούμε τον κ. Υφυπουργό και την πρεσβεία για την προθυμία να συζητήσουν τα θέματα που αφορούν τους 
απόδημους Έλληνες με τους συλλόγους.
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ΝΈΑ ΖΗΛΑΝΔΊΑ

Η ΚΡΗΤΙΚΉ ΟΜΟΓΈΝΕΙΑ ΘΡΗΝΕΊ ΤΟΝ 
ΧΑΜΌ ΤΟΥ ΠΆΤΕΡ ΓΕΏΡΓΙΟΥ ΚΑΝΈΛΛΗ

Ο π. Γεώργιος Κανέλλης πέρα 
από την εκκλησιαστική του πορεία 
ασχολήθηκε ενεργά και με τα 
παροικιακά δρώμενα συμμετέχοντας 
ενεργά στα κοινά της Κρητικής 
ομογένειας ως γνήσιος Κρητικός και 
με την αγάπη που τον διακατείχε για 
την γενέτειρα των γονιών του.

Η Κρητική ομογένεια ενημερώθηκε 
με μεγάλη θλίψη τον θάνατο του 
π. Γεώργιου Κανέλλη, που έφυγε 
από την ζωή για το αιώνιο ταξίδι, 
το Σάββατο, 1η Ιουλίου σε ηλικία 
47 ετών. Ο π. Γεώργιος Κανέλλης 
γεννήθηκε στις 14 Μαρτίου 1976 στο 

Ντάργουιν, αλλά μεγάλωσε στο Σίδνεϋ. Οι γονείς του και οι δύο είχαν μεταναστεύσει από την Κρήτη και, συγκεκριμένα, η 
καταγωγή τους ήταν από τα Σφακιά και τον Αποκόρωνα.

Μεγάλωσε μέσα σε ένα ελληνικό περιβάλλον κοντά στην Εκκλησία αφού και ο θείος του είχε ακολουθήσει την ιεροσύνη. 
Ως παιδί πρώτης γενιάς μεταναστών, όπως είχε τονίσει στο παρελθόν, η επιρροή που δεχόταν από το Κρητικό στοιχείο 
ήταν πολύ ζωντανή στην καθημερινή του ζωή. Μεγάλωσε έχοντας δύο πατρίδες και κατάφερε να υιοθετήσει στοιχεία τόσο 
από την Ελλάδα όσο και από την Αυστραλία. Αποδέχτηκε από μικρή ηλικία τον πολυπολιτισμό, κάνοντας παρέα με παιδιά 
από διάφορες εθνικότητες χωρίς δισταγμούς και προκαταλήψεις. Αργότερα αυτό τον βοήθησε πολύ στην ζωή του όταν 
αποφάσισε να υπηρετήσει την Εκκλησία της Νέας Ζηλανδίας.

Σπούδασε Οικονομικά και ασχολήθηκε στον τομέα αυτόν δημιουργώντας την δική του ασφαλιστική εταιρία. Η είσοδός του 
στην ιεροσύνη μοιάζει περισσότερο με εκείνη των παλιών ιερέων και όχι με το καθιερωμένο σύγχρονο μονοπάτι. Το 2016 
αποφασίζει να αγοράσει ένα αγρόκτημα ώστε να ημισυνταξιοδοτηθεί και να επικεντρωθεί στην ανατροφή των τριών παιδιών 
του, της Ευαγγελίας, της Σοφίας και του Μανώλη. Τότε έχει την ευλογία να συναντήσει στην ζωή του τον Σεβασμιώτατο 
Αρχιεπίσκοπο Νέας Ζηλανδίας, Αμφιλόχιο. Η συνάντηση αυτή έμελλε να αλλάξει την ζωή του για πάντα και να τον φέρει 
μέσα στο ευλογημένο μονοπάτι της ιεροσύνης, να γίνει ο σεβαστός ιερέας που γνώρισε η ομογένεια της Νέας Ζηλανδίας 
και που τόσο πολύ θαύμασε για το ενάρετο έργο του. Μέσα, στην κυριολεξία, σε μια εβδομάδα ταξιδεύει στη Σαμόα σε μια 
Ιεραποστολή ώστε να συνεχίσει το έργο της ίδρυσης της Ορθόδοξης Εκκλησίας εκεί, που είχε ήδη ξεκινήσει ο μακαριστός 
Μητροπολίτης.

Στις 13 Μαΐου 2017 χειροτονείται, από τον Σεβασμιώτατο Αρχιεπίσκοπο Αμφιλόχιο στο Wellington της Νέας Ζηλανδίας και 
ξεκινάει το λαμπρό του έργο ως ένας εργατικός, δραστήριος και διορατικός ιερέας. Στην αρχή διορίζεται ιερέας στον Ιερό 
Ναό Αγίας Τριάδας στο Auckland και εν συνεχεία στον Ιερό Ναό του Ευαγγελισμού της Θεοτόκου στο Wellington.

Η δράση του όμως δεν περιορίζεται μόνο στα καθήκοντά του ως ιερέας. Με την αγάπη που τον διακατέχει για τα νέα παιδιά 
αρχίζει να εδραιώνει την νεολαία και να την φέρνει στο δρόμο της Εκκλησίας. Ανοίγει Κατηχητικά Σχολεία όπου και κηρύττει 
τον λόγο του Θεού μέσα από την καρδιά του. Παράλληλα, διδάσκει την ελληνική γλώσσα ώστε οι νέοι και νέες ελληνικής 
καταγωγής να έρθουν κοντά στις ρίζες τους ενώ οι ξένοι να γνωρίσουν την γλώσσα που γέννησε διαχρονικές αξίες. Σύντομα 
αναλαμβάνει συντονιστής της Ελληνορθόδοξης Νεολαίας της Νέας Ζηλανδίας και οι νέοι πλέον οργανώνονται.

Ακολουθεί ο ρόλος τους ως συντονιστής της σχολής Βυζαντινής Εκκλησιαστικής Μουσικής Νέας Ζηλανδίας ενώ αναλαμβάνει 
και Γραμματέας της Ιεράς Μητρόπολης Νέας Ζηλανδίας όπου και ανακαινίζει τους χώρους της Μητροπόλεως.

Το Ορθόδοξο Ιεραποστολικό του έργο από όπου ξεκίνησε την πορεία του στον εκκλησιαστικό χώρο το συνεχίζει 
προσφέροντας τις υπηρεσίες του στα νησιά Σαμόας, Φίτζι και Τόνγκα όπου και αναλαμβάνει Αρχιερατικός Επίτροπος της 
Ιεραποστολικής Διακονίας. Μέσα στα λίγα χρόνια της ιεροσύνης του και μέσα από το αξιόλογο έργο του που παίρνει επάξια 
τον τιμητικό τίτλο του Πρωτοπρεσβύτερου του Οικουμενικού Θρόνου.
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ΝΈΑ ΖΗΛΑΝΔΊΑ

Ο π. Γεώργιος Κανέλλης πέρα από την εκκλησιαστική του 
πορεία ασχολήθηκε ενεργά και με τα παροικιακά δρώμενα 
συμμετέχοντας ενεργά στα κοινά της Κρητικής ομογένειας 
ως γνήσιος Κρητικός και με την αγάπη που τον διακατείχε 
για την γενέτειρα των γονιών του. Όπως είχε αναφέρει σε 
πρόσφατη συνέντευξή σου στο περιοδικό της Κρητικής 
Ομοσπονδίας Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας «Cretan 
Times» το κρητικό στοιχείο ήταν μέρος της ταυτότητάς του, 
ήταν μέρος της προσωπικότητάς του. Στόχος του δεν ήταν 
να προωθούσε την Κρητική παράδοση μόνο στα παιδιά 
του αλλά ήθελε να μεταλαμπαδεύσει τον Κρητικό πολιτισμό 
στη νεολαία της ευρύτερης κοινωνίας του Wellington. 
Με την ευλογία του Σεβασμιωτάτου, επίσης Κρητικής 
καταγωγής Μητροπολίτη Νέας Ζηλανδίας Μύρωνα, ο π. 
Γεώργιος συνεργάστηκε με την κυβέρνηση τόσο σε τοπικό 
όσο και σε ομοσπονδιακό επίπεδο καθώς και με πολλά 
άτομα που είχαν κάποια εμπειρία με την Κρήτη στη ζωή 
τους, συμπεριλαμβανομένων πολλών οικογενειών που 
μέλη τους συμμετείχαν στην Μάχη της Κρήτης, όπως το 
28ο Τάγμα Μαορί.

Η επιθυμία του να στηρίξει την Κρητική πατριά στη 
Νέα Ζηλανδία τον έφερε να συνεργαστεί στενά με τον 
Πρόεδρο της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας 
Ζηλανδίας κ. Αντώνη Τσουρδαλάκη, και μαζί εδραίωσαν 
την επαναλειτουργία του Κρητικού Συλλόγου της Νέας 
Ζηλανδίας το 2021 όπου και αναλαμβάνει τον ρόλο 
του Αντιπροέδρου. Δραστήριο μέλος του Διοικητικού 
Συμβουλίου, αναλαμβάνει την χοροδιδασκαλία όπου 
νέοι και νέες Κρητικής και μη καταγωγής διδάσκονται 
Κρητικούς παραδοσιακούς χορούς. Αποτέλεσμα της 
σκληρής δουλειά στο τομέα αυτό του π. Γεώργιου είναι τον 
Φεβρουάριο του 2023 να φιλοξενηθούν για πρώτη φορά 
χοροδιδάσκαλοι από τον Χορευτικό Όμιλο Βιγλάτορες της 
Κρήτης στην Νέα Ζηλανδία. Η δράση του στην Κρητική 
Ομογένεια συνεχίζεται και αποφασίζει να διοργανώσει 
ταξίδι 50 νέων στην Ελλάδα με την συμμετοχή πολιτειακών 
αρχών από το Wellington της Νέας Ζηλανδίας. Όνειρο του 

ήταν να επισκεφτεί την αγαπημένη του Κρήτη με την νεολαία ώστε να γνωρίσουν από κοντά την Κρητική παράδοση και να 
βιώσουν την Κρητική φιλοξενία. Το ταξίδι είχε προγραμματιστεί να γίνει τον Σεπτέμβριο του 2023.

Λάτρευε την Κρήτη του! Στο περιοδικό της Κρητικής Ομοσπονδίας είχε ολοκληρώσει την συνέντευξή του με τα ακόλουθα 
λόγια: «Μην ξεχνάτε τις ρίζες σας. Είναι τα θεμέλιά μας. Είναι η ταυτότητά μας. Και τα δυο, Πνευματικό και Πολιτιστικό. 
Είμαστε οι Ελληνορθόδοξοι Κρήτες της Ωκεανίας. Αυτά τα δύο πράγματα και μόνο αξίζουν να αφιερώσουμε τη ζωή μας. 
Χωρίς αυτά, γίνεται η ζωή ένα φύλλο στον άνεμο. Μαζί με αυτά είμαστε σαν χίλια χρονών Κρητική ελιά, με τις ρίζες μας βαθιά 
στο Κρητικό έδαφος, παρέχοντας συνεχώς υγεία και τροφή σε κάθε μελλοντική γενιά και ένα θαύμα για τον κόσμο.» Τα λόγια 
του σίγουρα σοφά για όλους τους Κρητικούς που αγωνίζονται να μεταλαμπαδεύσουν την παράδοσή τους, την πίστη τους και 
τον πολιτισμό τους στις επόμενες γενιές μακριά από την πατρογονική τους γη. Ο π. Γεώργιος Κανέλλης αφήνει πίσω του ένα 
μεγάλο κενό και στην Ιερά Μητρόπολη της Νέας Ζηλανδίας και στην Κρητική ομογένεια που σίγουρα δύσκολα θα μπορέσει 
να αντικατασταθεί.

Ο Πρόεδρος της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας και Νέας Ζηλανδίας, κ. Αντώνης Τσουρδαλάκης, και όλο το Διοικητικό 
Συμβούλιο καθώς επίσης και ο Πρόεδρος του Παγκόσμιου Συμβουλίου Κρητών, κ. Νίκος Μαρκογιαννάκης, εκφράζουν τα 
θερμά τους συλλυπητήρια στην Πρεσβυτέρα Μιχαέλα, στα τρία καταπληκτικά παιδιά του, την Ευαγγελία, την Σοφία και 
τον Μανώλη , στην μητέρα του Ευαγγελία, στα αδέλφια του Κωνσταντίνο και Μαρία, καθώς επίσης και στους υπόλοιπους 
συγγενείς. «Ο π. Γεώργιος Κανέλλης θα μείνει για πάντα ζωντανός στην σκέψη μας. Η Κρητική ομογένεια ορφάνεψε και 
εμείς έχουμε μείνει με τις γλυκές αναμνήσεις που μας άφησε στο πρόσφατο ταξίδι του στην Μελβούρνη κατά την διάρκεια 
του συνεδρίου της Ομοσπονδίας μας. Αφήνει ένα αξιέπαινο έργο που έχτισε με αγάπη και σεβασμό και ευελπιστούμε να 
συνεχιστεί», δήλωσε ο κ. Τσουρδαλάκης αρκετά συγκινημένος αλλά και σοκαρισμένος από το τραγικό γεγονός.
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ΡΈΘΥΜΝΟ

Η Μις Ελλάς 2022 Ζωή 
Ασουμανάκη εκπροσώπησε τη 
χώρα μας στο μεγάλο διεθνή 
διαγωνισμό Miss International 
2023 που πραγματοποιήθηκε 
χθες στο Τόκυο της Ιαπωνίας, 
κατακτώντας μία θέση στην 
κορυφαία 15αδα αλλά και την 1η 
θέση στην ευρωπαϊκή ήπειρο.

Η Ζωή Ασουμανάκη με την 
παραδοσιακή Κρητική στολή 
ζωντάνεψε για λίγα λεπτά 
στη σκηνή του διαγωνισμού 
την ιστορία της Κρήτης και 
των περήφανων γυναικών 
της, φορώντας τη Σφακιανή 
φορεσιά.

Στο γιλέκο και τη φούστα, η 
οποία κεντήθηκε στο χέρι από 
τη σχεδιάστρια Βαμβουκά Εύα, 
είναι αποτυπωμένη η έμπνευση των Κρητών από τη φύση και την ιστορία της περήφανης νήσου κατά τα βάθη 
των αιώνων.

Η μελαχρινή καλλονή Ζωή Ασουμανάκη με καταγωγή από το Ρέθυμνο εντυπωσίασε με την εμφάνιση και την 
προσωπικότητά της, υμνώντας τη μεσογειακή ομορφιά.

Η Ζωή Ασουμανάκη, που το 2021 είχε κατακτήσει τον τίτλο «Μις Κρήτη», κατέκτησε μια θέση ανάμεσα στην 
κορυφαία 15άδα, αλλά και την πρώτη θέση στην ευρωπαϊκή ήπειρο.

Η 21χρονη έχει σπουδάσει διαιτολογία και κατάγεται από το Ρέθυμνο. Φέτος μάλιστα είχε τον τίτλο της 
«βασίλισσας του καρναβαλιού» στο Ρεθυμνιώτικο Καρναβάλι.

Η πορεία της στο μόντελινγκ, όπως είχε πει σε συνέντευξή της, ξεκίνησε το 2021, με τα καλλιστεία «Μις Κρήτη», 
ενώ έχει στεφθεί και «Μις Ελλάς 2022».

Εκπροσώπησε την Ελλάδα

«Ως πρέσβειρα της Ελλάδας και συγκεκριμένα της Κρήτης, με υπερηφάνεια θα προωθήσω και θα μοιραστώ 
όλη την πλούσια πολιτιστική κληρονομιά του τόπου μου», είχε δηλώσει λίγο πριν από τη συμμετοχή της στον 
διαγωνισμό.

Ο διαγωνισμός «Miss International» στοχεύει κυρίως, στην προώθηση της διαφορετικότητας των πολιτισμών, ενώ 
προτρέπει τις υποψήφιες να προβάλλουν τα χαρακτηριστικά της κουλτούρας τους.

Μεγάλη νικήτρια του φετινού διαγωνισμού ανακηρύχθηκε η Miss Venezuela, Άντρεα Ρούμπιο, ενώ στις επόμενες 
θέσεις ακολούθησαν η Miss Colombia, Σοφία Όσιο Λούνα, η Miss Peru, Καμίλα Ντίαζ Ντανέρι Daneri και η Miss 
Philippines, Νικόλ Μπορομέο.

Η ΜΙΣ ΕΛΛΑΣ  ΖΩΗ ΑΣΟΥΜΑΝΑΚΗ  ΜΕ 
ΚΑΤΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΟ ΡΕΘΥMΝΟ ΣΤΟ 
ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ  MISS INTERNATIONAL



ΚΡ
Η
ΤΑ
ΙΕ
ΙΣ

 •
 Τ

Ε
Υ

Χ
Ο

Σ 
30

 Δ
Ε

Κ
Έ

Μ
Β

Ρ
ΙΟ

Σ 
20

23
 //

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

//
//

19  

ΡΈΘΥΜΝΟ

Τι σημαίνει για σένα το όνομα  Γεράσιμος Σταματογιαννάκης;
Ο Γεράσιμος ήτανε καλλιτέχνης και στο επάγγελμα του, αλλά και στο σπίτι του, στη ζωή του, 
στους φίλους του. Εκτός από πατέρας μου που τον αγαπώ και τον σέβομαι, γιατί ήτανε ένας 
τρυφερός πατέρας που ασχολούταν πολύ με τα παιδιά του, ο Γεράσιμος άφησε το αποτύπωμα 
του στην Κρητική Μουσική μας κληρονομιά και αυτό το λέει η ιστορία και ο κόσμος. Εγώ μόνο 
υπερηφάνεια αισθάνομαι αλλά και μεγάλη ευθύνη.

Ήταν δύσκολη η συμβίωση στη ζωή και στη μουσική με τον πατέρα σας; Και δύσκολη και 
ευχάριστη θα έλεγα, γιατί ο πατέρας μου είχε κάποιες ωραίες αντιθέσεις ως άνθρωπος χωρίς να 
είναι των άκρων. Και ενώ ήταν απαιτητικός και επίμονος, από την άλλη σταμάταγε να ακούσει 
την γνώμη του άλλου και τη μέτραγε αν έβλεπε ότι ήταν ορθή. Μοιραστήκαμε το ίδιο πάλκο 
για χρόνια, ώρες μέσα σε στούντιο, ήταν στιγμές που ήρθαμε σε ρήξη αλλά πάντα μέσα σε 
φυσιολογικά πλαίσια. Μίλαγε η εξάντληση και η κούραση όταν έτυχε να πούμε δυο λόγια παραπάνω. Επίσης, είχε ένα κομμάτι πολύ αισιόδοξο και με 
χιούμορ που έσωνε πάντα τις καταστάσεις όταν πηγαίνανε να ξεφύγουν και δεν του άρεσαν οι φασαρίες.

Πότε θυμάστε να πιάνετε πρώτη φορά το λαούτο; Ήταν απ την αρχή η επιλογή σας  κι όχι η λύρα ή κάποιο άλλο παραδοσιακό όργανο της 
Κρήτης; Το λαούτο εξ αρχής ήταν αυτό που με άγγιξε. Ήμουν μικρός γύρω στα 6 όταν ζήταγα επίμονα το δικό μου λαούτο αλλά ο πατέρας μου ήθελε 
να ασχοληθούμε με το σχολείο μας. Μάταια όμως, γιατί και το λαούτο ήρθε νωρίς και όλες οι προσπάθειες που έκαναν οι γονείς μου με σπουδές κ.λ.π, 
δεν απέφεραν καρπούς.

Η πορεία σας 30 χρόνια τώρα δείχνουν άνθρωπο με μουσική οντότητα. Πότε καταλάβατε πως ο χώρος της μουσικής ήταν μονόδρομος; 
Από τότε που άκουγα τον πατέρα μου να παίζει, από τότε που στο σπίτι μας μπαινόβγαιναν όλοι οι μεγάλοι καλλιτέχνες της Κρήτης και εγώ τους 
άκουγα με δέος, από τότε που η μόνη μου ασχολία ήταν να ακούω μόνο μουσική, ελληνική και ξένη, γιατί αυτή μόνο επιδρούσε παράξενα μέσα μου 
και αισθανόμουν πλήρης. Ναι ήταν μονόδρομος.

Ξεκινάτε ένα νέο δίσκο. Μιλήστε μας για τη διαδρομή των κομματιών μέχρι την κυκλοφορία τους. Τη μουσική, τους στίχους. Πάντα είχα 
δικό μου στούντιο. Είναι ο προσωπικός μου ιερός χώρος. Σχεδόν όλες οι μουσικές μου έχουν γραφτεί εκεί. Δεν γράφω σε παρέες, στο μπάνιο, μέσα 
στο αμάξι κ.λ.π. Όταν αισθάνομαι την ανάγκη να γράψω απομονώνομαι. Και ένας ωραίος στίχος να έχει έρθει στα χέρια μου πάλι μέσα στο στούντιο 
θα προσπαθήσω να τον ντύσω με μουσική. Οι μουσικές βγαίνουν αβίαστα όταν έχω λόγο να γράψω. Όταν πάω κατι να πιέσω, δεν προχωρά ποτέ. 
Έχω σταματήσει να το κάνω. Τώρα, έχω δυσκολευτεί πάρα πολύ όταν έχω έτοιμη τη μουσική και δεν έχω τον στίχο. Είμαι πολύ απαιτητικός. Είναι ένα 
πάντρεμα που με δυσκολεύει αλλά και που γνωρίζω τι ακριβώς ψάχνω. Αν δεν το βρω δεν συμβιβάζομαι με κάτι άλλο. Όσο για την κυκλοφορία των 
κομματιών εμπιστεύομαι πάντα τις εταιρείες που τα δίνω και τα αναλαμβάνουν. Είναι κάτι που δεν το γνωρίζω καλά, αλλά πιστεύω ειδικά στις μέρες 
μας, πως χρειάζεται βοήθεια όλο αυτό το εγχείρημα από ειδικούς.

Ακούγοντας τα τραγούδια σας γίνεται κατανοητό ότι οι επιρροές σας από την παράδοση και συγκεκριμένα από τη κρητική λαϊκή 
παράδοση, είναι εμφανείς. Τι δύναμη ασκεί πάνω σας η κρητική «κουλτούρα»; Δεν ασκεί απλά κάποια δύναμη πάνω μου, ΕΙΝΑΙ η δύναμη 
μου. Είναι βαθιά καταγεγραμμένη στο DNA μου. Έχω ακούσει πολλά είδη μουσικής, αλλά η Κρήτη είναι η μία. Είναι η μουσική του τόπου μου, των 
συναναστροφών μου, το βίωμα μου. Είναι ο Γεράσιμος, ο Κλάδος, ο Σκορδαλός, ο Μανιάς, ο Κακλής, ο Μουντάκης, οι Μαρκογιάννηδες. Είναι και όλοι 
αυτοί που σίγουρα έχω ξεχάσει.

Αν προσπαθήσεις να κάνεις την κρητική μουσική πιο ποπ, το αποτέλεσμα θα είναι αστείο. Θέλει συνεπώς πολύ προσοχή, αλλά θέλει και 
δημιουργικότητα για  κάτι διαφορετικό. Εσείς σε τι μονοπάτια βαδίζετε; Εγώ έχω κόκκινη γραμμή φίλε Στέλιο. Για όλα τα παραπάνω που έζησα 
και παρέλαβα. Η μουσική όμως δεν έχει σύνορα και ο καθένας είναι ελεύθερος να εκφράζετε όπως του αρέσει. Ακούω γύρω μου και ωραία και άσχημα 
παντρέματα με τον ήχο μας. Όλα όμως είναι θέμα αισθητικής. Η δική μου αισθητική μπορεί να μην ταιριάζει με τι δική σου και αυτό πάλι είναι σεβαστό.

Μέσα σε αυτή την σπουδαία διαδρομή που είχατε στο χώρο της κρητικής μουσικής, ποιες είναι οι συνεργασίες που απολαύσατε 
περισσότερο; Τα απόλαυσα όλα. Έκανα μακρόχρονες συνεργασίες στο πάλκο με σχεδόν όλους τους Μεγάλους Καλλιτέχνες της Κρήτης και πλούσια 
προσωπική δισκογραφία με τους ίδιους αλλά και με νεότερους άξιους συνεχιστές. Αισθάνομαι τυχερός και ευλογημένος.

Τι θα δούμε ακούσουμε τις δύο βραδιές που έρχονται σε Ρέθυμνο και Ηράκλειο τον Νοέμβριο; Είναι μία παράσταση «εφ’ όλης της ύλης» με τα 
σημαντικότερα τραγούδια από τη δισκογραφία μου όπως επίσης  και από τη μακρόχρονη συνεργασία  -σταθμός στην πορεία μου, με τους Δασκάλους 
Γεράσιμο Σταματογιαννάκη και Λεωνίδα Κλάδο. Την Δευτέρα 6 Νοεμβρίου στο Ρέθυμνο, στο Ωδείο Ρεθύμνου στην Παλιά Πόλη και την Τετάρτη 8 
Νοεμβρίου στο Ηράκλειο στο Νυν Και Αεί.

«30 ΧΡΌΝΙΑ ΔΗΜΙΟΥΡΓΊΑΣ»: ΜΟΥΣΙΚΉ 
ΠΑΡΆΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΣΤΈΛΙΟΥ ΣΤΑΜΑΤΟΓΙΑΝΝΆΚΗ
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2023 CRETAN YOUTH TRIP TO GREECE 

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ

CRETAN YOUTH FROM AUSTRALIA FOR 14 DAYS STRAIGHT. 
A LIFETIME EXPERIENCE

The Cretan Youth of Australia & New Zealand arrived in Athens 
on Saturday 8th July to commence their fourteen-day program 
in Greece. Everyone was very warmly welcomed at the St. 
Andreas Military Resort with the support of CLIMS and the 
hospitality of the Hellenic Defence Forces.

DAY 2. The Cretan Youth of Australia & New Zealand program 
saw everyone travel to Salamina which is one of Greece's largest 
Naval Bases. Everyone received a guided tour of Greece's Naval 
War Ships and Naval Submarines. We were guided by our leader 
from CLIMS Commodore Leonidas Anagnostopoulos, and 
warmly received by the Governor of the Submarine Commander 
Manolis Psaroudakis, Frigate Governor Captain Christos Spais 
and Head of Public Relations Lieutenant Commander Andreas 
Panou. The Evening was capped off with a surprise out of 
program visit to the Kostas Argiros Concert at the Theatre Petras 
called Melina Merkouri in Attica amongst a lazy 5000 people.

DAY 3. The Cretan Youth of Australia & New Zealand headed 
into Athens for a Private tour of the Hellenic Presidential 
Palace. The Group was honoured that it had the opportunity 
to meet the President of the Hellenic Republic Mrs. Katerina 
Sakelaropoulou and exchange greetings and present her with 
a gift, and then continued to the Hellenic Presidential Guard 
Evzones headquarters where the Youth were greeted by the 
Director Lieutenant Colonel Elias Karmiris and the Director of 
the Presidential Office Rear Admiral Panos Mikros αnd were 
given a guided tour including the making of the costumes, a 
training exercise, a special video presentation, and of course 
the changing of guard. Gifts were exchanged amongst both 
groups. After lunch at the Officers Club the group then headed 
for the Acropolis Museum for a guided tour with Mrs. Katerina 
Tsoutsouliga. Following the Museum, the group climbed the 

Acropolis to visit the Parthenon. The night finished off with an 
evening visit at the Panathinaiko Stadium (Kalimarmaro).

DAY 4. The Cretan Youth of Australia & New Zealand Youth Trip 
to Greece included a fantastic morning at the Tanagra Airfield 
Base greeted by the Director of the Base Lieutenant General 
Stefanos Ambouleris. The program included a special Video 
Presentation, several Flight Simulations and of course a visit 
to Greece's new War planes the Rafale 3FR with all the youth 
sitting inside it. The youth were treated to a lunch at the Private 
Officers Club. Whilst on the Base the Youth were lucky to have 
witnessed 4 New planes take off. 

DAY 5. The Cretan Youth of Australia & New Zealand Program 
included a visit to the Special Forces Training Camp greeted by 
the Director Colonel Georgios Gavounos. The youth had the 
opportunity to witness and take part in live first aid exercises, 
warfare training, mountain climbing, underwater survival and 
many more. From there we headed to the Ministry for Defence 
where the Youth were greeted by the Minister for Defence 
Nikolaos Hardalias and the leader of the Defence Forces General 
Konstantinos Floros in Greece's Pentagon. 
It should be noted that both the President of the Cretan 
Federation of Australia & NZ Mr. Tony Tsourdalakis and General 
Konstantinos Floros in the presence of Minister Hardalias all 
agreed to the success of the Youth Program announcing the 
continuation of it for the next five years every September during 
school holidays open to all the Greek Youth of Oceania run by 
CLIMS and the Cretan Federation of Australia & New Zealand. 
Finally, a farewell lunch was hosted by the Defence Hierarchy 
and CLIMS leadership for the Youth in the Ministerial Officers 
Club.
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ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ

Following on from the lunch the group visited Ministry for 
Foreign Affairs in Athens. Everyone was warmly greeted by the 
General Secretary for Greeks Abroad and public Diplomacy 
Mr. Ioannis Chrysoulakis who spoke to our Youth and 
welcomed them with heartfelt words regarding their role as 
Crete's Ambassadors in Australia. He spoke of the exceptional 
relationship between the Federation and the Ministry. He 
presented all the youth with a special gift. The Cretan Federation 
of Australia & New Zealand presented Mr. Chrysoulakis with a 
framed Medal for the Battle of Crete. The final evening in Athens 
included a night out at Rooftop 360 at Monastiraki under the lit 
Parthenon, celebrating the Federation Presidents Birthday.

DAY 6. The Cretan Youth of Australia and New Zealand arrived 
in Chania after departing Athens early in the morning. First stop 
had to be the tomb of our great Ethnarch Eleftherios Venizelos 
were the Cretan Youth of Australia & New Zealand paid its 
respects by laying a wreath, holding a minute’s silence as well 
as performing an impromptu Cretan Dance the Pentozalis. 
Following that the group had the opportunity to visit the statue 
of the Great Ethnomartyr Spiros Kagiales who fell heroically for 
Crete's liberation. 

Next stop included the residence of our Ethnarch Eleftherios 
Venizelos in Halepa where the group was greeted by the 
Managing Director Nikolaos Papadakis and were given a 
guided tour of the Home by Eleftheria Varouhakis. Following 
on, the group travelled to the Nautical Museum of Crete, where 
the Chairman of the Board Mr. Manolis Petrakis was waiting 
to welcome the Youth. They were afforded a guided tour of 
the Museum in particular the Australian Naval section on the 
Battle of Crete by local Historian Mr Dimitris Tsatsaronakis. The 
group was then treated to a sumptuous lunch in the Chania old 
Harbour by Mr. Petrakis and his Board.

The day finished with an amazing Cultural experience in the 
heart of Chania, in front of the Holy Metropolis. The Cretan 
Youth of Australia wrote history, by managing to form, in less 
than 2 months, a first ever National Dance Group from Oceania 
under the guidance and instruction of former President of the 
Cretan Association of New South Wales Mr. Paul Spanoudakis. 
With Youth from Sydney, Melbourne and Brisbane who put on 
a brilliant performance for the people of Chania, making their 
grandparents proud. 

Hosted by the Holy Metropolis of Kydonias & Apokoronou and 
the Metropolitan Damaskinos, over 1500 people attended the 
music and dance Concert which was supported by the Cultural 
Association of Chania Viglatores and most talented Lyrist Nikos 
Karkanis and his band Both Dance Groups put on a stellar 
performance in unison sending the message of Unity and 
collaboration amongst Greece and Australia. 
It should be noted that the Holy Metropolis of Kydonias & 
Apokoronou awarded the Cretan Federation of Australia & N.Z. 
President Mr. Tony Tsourdalakis with an award of Ευαρέσκεια for 
his voluntary work in the Community of Australia.

DAY 7. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
commenced their ANZAC Tour of Chaia from the 42nd Street 
Memorial in Tsikalaria which was financially supported by the 
Cretans of Australia. Next stop was the Commonwealth War 
Cemetery in Souda Bay. The youth were asked to locate an 
Australian soldier and say a small prayer in their memory paying 

their respects for the ultimate sacrifice that they paid. Following 
on they visited the Mournies Memorial which was funded by the 
Battle of Crete & Greece Commemorative Council of Victoria, then 
onto the Skines Memorial funded by the Pancretan Association 
of Melbourne and then closed the tour with the Tavronitis Bridge 
and of course the Maleme Airfield. Wreaths were laid by the 
Youth in memory of all the Allied soldiers that fought and fell 
during the Battle of Crete. 

The day also included a Cultural opportunity and visit to the 
Cultural Association of Chania Viglatores. The group was greeted 
with a warm welcome by its Leader Mr. Sifis Viglakis and his 
lovely team. The National Dance Group did an impromptu Dance 
Practice at the Viglatores Headquarters, which was followed by a 
lovely lunch at the Agia Marina Beach Club.
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The Evening closed with a dinner hosted by the National 
Centre for Research Eleftherios Venizelos in Chania and it's 
Director Mr. Nikolaos Papadakis, who really enjoyed talking 
to the Youth and listening to their stories. The group was 
then treated to a late Glendi in Souda to the tunes of Andreas 
Manolarakis with another 2000 people in the Soccer Stadium.

DAY 8. The Cretan Youth of Australia & New Zealand had a 
relatively free day. The youth were given the opportunity to go 
to the beach, so the group headed to Sfakia for a beach day. 
Whilst in Sfakia the Youth visited the Battle of Crete Evacuation 
Memorial. The Cretan Youth laid a wreath in memory of those 
prisoners of war that never managed to evacuate the island. 
The Cultural Association of Chania Viglatores hosted the Youth 
to a luncheon in Sfakia. 

DAY 9. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
departed Chania and headed for the City of Rethymno which 
included a major highlight in the program. The only religious 
component in the tour included the Sunday morning church 
Service at Holy Monastery of ARKADI. Our Youth honoured 
their forefathers and those that fell to avoid Ottoman Rule by 
attending the Church Service in Traditional costume. It was an 
honour to have the presence of Metropolitan of Rethymno & 
Avlopotamou PRODROMOS who spoke from the heart, with 
passion and much love and respect. He invited the Cretans of 
Australia to join him in September when he arrives in Sydney 
for a special ceremony at the tomb of the late Archbishop 
Stylianos. Following the Church Service Rev. Father Theologos 
Papalevizakis conducted a very moving Trisagion Service 

inside the gunpowder room in memory of all the fallen of 
the Holocaust of the Arkadi. The Abott of the Monastery 
Titos Vamvakas was so kind to offer a luncheon to the entire 
Australian Contingent. The group was also greeted with much 
love and warmth and received special gifts from the Arkadi 
Monastery from Rev. Father Georgios Galerakis.

The evening of Day 9 included a unique cultural experience 
for all the contingent since it was the first time they had the 
opportunity to partake in a Rethemniotiki Kantada. It's fitting 
to note that the Kantada (Traditional Serenade) commenced 
at the footsteps of the Saint Tesseris Martyrs Cathedral of 
Rethymno, it continued through the streets of Rethymno and 
was concluded at the Square of the unknown Soldier. 

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
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The event was hosted and organised by the Cultural Association 
of Rethymno Tzanidakis and included Cretan Musicians Sifis 
Tsourdalakis, Babis Voulgarakis, Manolis Kydonakis. Members 
of the Tzanidakis group would offer shots of Raki and sweets 
as part of the Cretan Hospitality, to people walking past or 
stopping to view and to all people generally taking part. 
Both the Tzanidakis Dance Group and the CYANZ National 
Dance Group completed the Kantada with a Joint Pentozalis 
showcasing collaboration and unification to everyone. The night 
ended with a Traditional Cretan Dinner hosted by the Cultural 
Association of Tzanidakis where gifts were exchanged.

DAY 10 of the Cretan Youth of Australia & New Zealand tour 
included a full ANZAC Tour of Rethymno commencing at the 
Preveli Monastery which was the Battle of Crete main evacuation 
point to the south of Crete. Next stop included The Hellenic 
Australian Memorial that is dedicated to the BOC and managed 
by the Commonwealth, the Youth then visited the Police 
Academy of Crete and the memorial and the museum that has 
several Australian Veterans original items inside the museum. 
The Youth also paid their respects to Anzacs in Crete that have 
passed away and lay in Crete soil. 

That same afternoon the Cultural Association of Rethymno 
Tzanidakis hosted our Youth at their Dance School with a brief 
guided tour of the premises and then followed a full 90-minute 
Dance Lesson for all the Youth.

After a well-earned break the Day included a Cultural experience 
in the Village of Spili in the district of Agios Vasilios and prefect 
of Rethymno. The Municipality of Agios Vasilios in conjunction 
with the Cretan Federation of Australia & New Zealand co-
hosted a Music and Dance Concert to honour 20 of Crete’s most 
talented Μαντιναδολόγους and Στιχουργούς. The highlight of 
the night was the dance performances by the Omilos Vrakoforon 
Kritis and of course our new National Dance Group of the Cretan 
Federation of Australia & New Zealand with musicians Nikos 
Manioudakis, Sifis Tsourdalakis, Pantelis Skarakis and Vagelis 
Vardakis. It should be noted that the Cretan Youth received a 
standing ovation when they were asked to say their names and 
their grandparents’ villages. Following the concert a special 
dinner was hosted by the Mayor Ioannis Tatarakis for the 
awardees, the Dancers from Australia etc.

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
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DAY 11. The Cretan Youth of Australia & N.Z. had a free day in 
Rethymno with the option of choosing what t do. The majority 
headed to the Beach, others did some shopping, others sipping 
a coffee on Crete's longest Παραλία, but some got a Cultural 
fix. First stop was Kostas Mountakis statue and then of to 
Manolis Stagakis Lyra Shop. The grandson of Stagakis gave the 
few youths, a guided tour, a brief insight into how the Lyres 
are made and all the relevant specifics. In the few hours at the 
shop several Cretan Musicians paying their visit and joining 
the jam sessions. Following on from that all youth were invited 
to the Omilos Vrakoforon Kritis headquarters for a tour and an 
impromptu Parea. The Omilos President Mr. Giannis Petrakis 
handed out gifts and expressed his love. 

DAY 12. The Cretan Youth of Australia & New Zealand took 
part in the opening of the 6th International Cretan Congress in 
Agios Nikolaos in the prefect of Lasithi. The day included the 
opening Ceremony with our National Youth President Eirini 
Kyriakakis presenting her speech and our Cretan Australian 
Youth Ana Tsourdalakis singing the national Anthem of Greece 
for all delegates. 

Later that day our Youth took the boat from Elounda and had 
the opportunity to visit the very historic island of Spinalonga 

having a guided tour. Later that evening the National Dance 
Group performed in Agios Nikolaos for all the delegates and 
in particular, His Eminence Metropolitan of New Zealand 
MYRON, the General Secretary for Greeks Abroad Mr. Ioannis 
Chrysoulakis, the Governor of Crete Mr. Stavros Arnaoutakis 
as well as the Mayor of Agios Nikolaos Mr. Antonis Zervos and 
other dignitaries present. Musicians Giorgos Nikiforos Zervakis 
and his band entertained everyone till early hours of the 
morning.

DAY 13. The Cretan Youth of Australia & New Zealand 
continued to take part in the program of the 6th International 
Cretan Congress in Agios Nikolaos in the prefect of Lasithi. The 
day included the official Cretan Youth Meeting in the morning 
were all the Youth from Australia, Europe and Greece presented 
their activities from their host cities and Associations. The Youth 
decided to formally request permission from the World Council 
of Cretans to formalise their existence by August 2024. 

The day continued with a very well organised Safari Tour of 
the entire region of Lasithi and in particular the plateau of 
Oropedio. The Youth were shown true Cretan hospitality in 
certain villages and regions. Following this a special Trisagion 
Service was held at the Oropedio Memorial in memory of all 

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
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those that passed away by his Eminence Metropolitan of Petras 
and Heronisou Gerasimos.

The day ended with a Traditional Cretan Glendi in Lasintho 
owned by the Perisinakis Family and hosted by the Mayor 
of Oropedio Lasithiou Mr. Giannis Stefanakis. Lasintho is a 
wonderful area with a beautiful, picturesque setting, traditional 
Museum, Rakokazano and of course the Church of St. Efraim. 
Our National Dance Group performed for the very last time in 
their Touring Polo shirts to the delegates delight to the tunes of 
Giorgos Glykokokalos and his band.

DAY 14. The Cretan Youth of Australia and New Zealand 
commenced their final day, with a trip to Sitia. Departing Agios 
Nikolaos heading for Sitia, the Youth had the opportunity 
to view all the sights at the geological park guided by local 
historian Eleftheria Koumendaki. The youth also stopped at the 
Holy Monastery of Toplou, where a TV crew was awaiting their 
arrival for media interviews, and they were given a tour by the 
Abbott Archimandrite Amvrosios. 

The youth then had the opportunity for a relaxing afternoon at 
the famous Vai Beach with the hundreds of palm trees, followed 
by lunch. The evening included a cultural experience including 
a Music and theatrical performance depicting the Erotokritos 
love story inside the fortress of Kazarmas in the presence of His 
Eminence of Sitia, Kyrillos. 

The performance was followed by the farewell dinner at the 
Itanos restaurant in Sitia hosted by the Mayor, Mr Giorgos 
Zervakis. The musicians that entertained us included Vangelis 
Vardakis and Kostas Avisinos. It was an emotional farewell for all 
our Youth since they had built everlasting friendships over the 
14-day journey, a trip they will never forget.

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
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PRESIDENTS NOTE
As the Cretan Youth of Australia & New Zealand 2023 Tour of 
Greece came to an end I would like to convey some comments to 
everyone. My heartfelt thanks to all the Youth that joined this trip 
which was an experience for everyone. The program was exciting 
and enjoying, possibly slightly challenging at times for some but 
everyone came through with flying colours. It had elements of 
education, religion, history, culture, social activity, folklore and 
more. 

My sincere thanks to the parents for entrusting their children 
with us which for some youth was a trip of a lifetime, and of 
course the Associations that supported the trip in 2023. I'm sure 
more Associations will support the trip in 2024 having seen the 
results. I would like to congratulate and name each and every 
Youth member that joined the tour. 
Patricia Arvanitagis, Alexia Georgas, Antonio Arvanitagis from 
Brisbane, Dylan Giannoulis, Irene Vitetzakis, Stamatis Belivanis, 
Angelique Belivanis, Alexander Mountakis, Christopher 
Townsend, Vayia Spanoudakis Joanna Rakis from Sydney and 
Christo Stavrinidis, Ana Tsourdalakis, Marina Stavrinidis, Parissa 
Tsourdalakis, Mathew Tsakos and Manolis Adamakis from 
Melbourne. 

You made us all proud because, firstly, you represented 
yourselves, you represented Australia, you represented our 
Federation, you represented your cities, you represented your 
families and of course your grandparents. 
Well done to each and every one of you. I am personally very 
proud of all of you. Keep the lifelong friendships you made and 
nurture them through our National Organisation or should I say 
YOUR National Organisation.

Certainly, the launch of the National Dance Group in Crete in 
2023 is something our Federation will continue to grow for the 
future, and I would like to publicly thank the Dance Teacher 
Paul Spanoudakis who took on the difficult task of co ordinating 
everyone for several months, initially via the chat. 
I would also like to thank the other two senior members on the 
trip Emmanuel Vitetzakis and Nina Saisanas who supported and 
assisted in every way possible. I could not have completed this 
trip without you both. 

For those parents wanting to register their Youth on the Tour of 
Greece for 2024 please email the Federation at admin@cretan.
com.au 

Yours Fraternally 
Tony Tsourdalakis

NATIONAL DANCE TEACHERS NOTE
Religion, dancing, singing, history & food. It’s all part of our 
culture, our identity of who we are as Australian born Greeks. 
To accompany 17 Youth from Australia to our island of our 
ancestors, Crete was going to be an unforgettable experience 
but to also be asked to form and be the dance teacher of the 
very first ever Australian Cretan Dance group definitely added to 
the excitement of what was installed.

From our initial dance practices over the Internet up to our 
final performance in Sitia it was an experience that will live in 
the memory of all of us. Friends, who became family, to forging 
new friendships abroad. We danced alongside some of the best 
dance groups, the Viglatores in Hania, the Omilos Tzanidakis 
in Rethymno as well as the Omilos Vrakoforon in Rethymno. 
We participated in a Kandatha singing and dancing the whole 
way through the streets of Rethymno. We stood in silence 
and paid our respects, on the Holy and sacrificial land of the 
heroes that fought in WW2 during the battle of Crete. We also 
received the blessing during the liturgy and Church Service 
from the Metropolitan of Rethymno PRODROMOS inside the 
Holy Monastery of the Arkadi where the Holocaust actually took 
place.

We ate traditional Cretan food, πιλάφι και χοχλιούς. Our time in 
Athens as guests of the General of the Hellenic Armed Forces 
experiencing every sector of our forces and sitting in the Greek 
Pentagon was an amazing experience.

My highlight, watching these 3rd Generation Australian born 
Youth dancing all over Crete leaving people mesmerised, their 
families ever so proud and I ,being so honoured to be part of it. 
They danced proudly with passion & conviction, with emotion 
and plenty of sweat in extreme heat. They truly left their 
footprints on their ancestral island.

Paul Spanoudakis

ΑΥΣΤΡΑΛΙΑ
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ΑΘΉΝΑ

ΝΙΚΟΣ ΣΚΟΥΛΑΣ: HΤΑΝ EΝΑΣ AΝΘΡΩΠΟΣ 
OΜΟΡΦΟΣ, ΗΘΙΚOΣ, ΑΓΓΕΛΙΚA ΠΛΑΣΜEΝΟ
ΤΟΥ ΚΩΣΤΑ ΤΡΙΓΩΝΗ

«Όμορφος κόσμος, ηθικός, αγγελικά πλασμένος».

Έτσι περιέγραψε ο Διονύσιος Σολωμός, την ομορφιά της τότε 
ζωής, την αγνότητα, τις αρχές, τις αξίες και τις ιδέες της εποχής 
του, σε ένα γλυκύτατο ποίημα, που αφιέρωσε στην Φραγκίσκα 
Φράιζεν, (“Εις Φραγκίσκα Φράιζερ”), θυγατέρα του Άγγλου 
Διοικητού του νησιού του, για να υμνήσει την υπέροχη ομορφιά 
της που του είχε, ως φαίνεται, κεντρίσει την καρδιά…

Θα μου επιτραπεί ελπίζω, ποιητική αδεία, να παραφράσω 
μερικώς τον θεόπνευστο αυτό στίχο. Και να τον προσαρμόσω, 
στην αναφορά μου σε έναν σπουδαίο Κρητικό, που έφυγε 
σήμερα από τη ζωή, τον Νίκο Εμμ. Σκουλά, ως εξής: Ήταν ένας άνθρωπος όμορφος, ηθικός, αγγελικά πλασμένος. Ας 
επιχειρήσω να δικαιολογήσω την αναιδέστατη ιεροσυλία μου, κι ας έχει αυτή αγαθές προθέσεις.

Ο Νίκος Σκουλάς, ήταν ωραίος και στη μορφή, και στην ψυχή. Τα κάλλη του προσιδίαζαν περισσότερο σε Ευρωπαίο 
αριστοκράτη. Δεν παρέπεμπε πάντως η εξωτερική του εμφάνιση σε ορεσίβιο Κρητικό, κι ας ήταν βέρος Ανωγειανός, κι ας 
εκαυχάτο ανέκαθεν για την καταγωγή του. Και ο αείμνηστος αδερφός του, ο Θανάσης Σκουλάς, ήταν ωραίος άντρας, ο Νίκος 
όμως ξεχώριζε και υπερείχε καταφανώς.

Εντυπωσίαζε τους πάντες με την ποιότητα του λόγου του, που έφερνε στην επιφάνεια τον ψυχικό του κόσμο, ιδιαίτερα δε το 
ήθος που τον διέκρινε. Στην πολιτική ειδικά, ανέκαθεν δεν διαθέταμε σε πλήρη επάρκεια ανθρώπους ξεχωριστού ήθους (για 
σήμερα, ας μην συζητάμε καθόλου!). Ο Νίκος Σκουλάς, για όσους τον γνώριζαν καλά, ήταν κάτι, επιτρέψτε μου να το πω, 
“σαν τη μύγα μες στο γάλα”. Γενναίος όταν οι περιστάσεις το απαιτούσαν, ήπιος εκ πεποιθήσεως, εντιμότατος σε κάθε του 
βήμα και σε κάθε συναλλαγή, ευγενής εκ φύσεως, καλοσυνάτος και χαμογελαστός για όλους. Προπαντός όμως, εξοπλισμένος 
(κεκοσμημένος, θάταν ο σωστότερος όρος) με ηθικές αρχές και αξίες, τις οποίες εύρισκε πάντα τη δύναμη να υπερασπιστεί 
σθεναρά.

Η μόρφωση του ήταν πολύπλευρη. Την απέκτησε και την εμπλούτισε στα πανεπιστήμια όπου φοίτησε, στον αγωνιστικό στίβο, 
αλλά και στο πεζοδρόμιο της ζωής, του οποίου τις ιδιορρυθμίες εκάτεχε καλά, αφού προτιμούσε να το διασχίζει από τη μια ως 
την άλλη άκρη του, αντί να περνά στην πιο βολική, απέναντι πλευρά του δρόμου. Είχε λόγο. Κι ο λόγος του ήταν συμβόλαιο. 
“Είπα – ξείπα” δεν υπήρχε στους κανόνες της συμπεριφοράς του. Εκπτώσεις δεν έκανε ποτέ. 

Ήταν πολύ δυνατός, ψυχωμένος άνθρωπος. Θαρραλέος. Ανυποχώρητος. Με τεράστιες αντοχές, όπως φάνηκε και στα 
δύσκολα χρόνια που έζησε στον Καναδά επί χούντας. Δεν ήταν εύκολη τότε εκεί η επιβίωση. Πόσο μάλλον, η διάκριση. 
Εκείνος όμως πέτυχε να διακριθεί κι εκεί. Να αναγνωριστεί και να κερδίσει την εμπιστοσύνη, τον σεβασμό και την αγάπη 
Ελλήνων και ξένων. Ο Ανδρέας Παπανδρέου ήταν ένας από αυτούς. Τον τιμούσε με την εμπιστοσύνη του, κι ήταν αυτή 
αμφίπλευρη. Ιδρυτικό μέλος του ΠΑΚ, αργότερα και του ΠΑΣΟΚ. Όσα δεν πρόλαβε να προσφέρει στο ΠΑΚ, τα πρόσφερε στις 
κυβερνήσεις του ΠΑΣΟΚ. Κι ήταν πολύ μεγάλη η προσφορά του, ανεκτίμητη.

Μόλις όμως διαπίστωνε πως κάτι δεν πήγαινε καλά, μόλις έβλεπε πως κάποιοι τορπίλλιζαν τις πρωτοβουλίες του και 
πως ορθώναν μπροστά του τείχη αδιαπέραστα, δεν δίσταζε να τα βροντήξει και να αφήσει σύξυλους τους υπονομευτές 
του. Γιατί εκείνος δεν υπήρξε ποτέ “επαγγελματίας πολιτικός”! Είχε τα κότσια να μεγαλουργήσει και ως ιδιώτης, όπως 
και έκανε. Την Κρήτη, την λάτρευε. Η καρδιά του χτυπούσε παράλληλα με τη δική της, σε ένα διαρκή και αδιάκοπο και 
αξιοζήλευτο συγχρονισμό. Βέρος Ανωγειανός, ήταν από αυτούς που ανέβαζαν στα ύψη τα Ανώγεια, αντιδρώντας σε όσους 
προσπαθούσαν να βλάψουν και να μειώσουν την ακτινοβολία της ιδιαίτερης πατρίδας του.

Πίστευε και τιμούσε τη φιλία και τους πολυπληθείς φίλους του. Δεν είχε άλλωστε πουθενά εχθρούς… Γι αυτό και οι φίλοι του 
σήμερα κλαίνε, γοερά. Μέσα από τα φυλλοκάρδια τους, θρηνούν για την απώλεια ενός ακριβού Πατριώτη, του Άρχοντα της 
Κρήτης και της Πολιτικής, Νίκου Σκουλά. Ο οποίος ήταν, πράγματι, ένας άνθρωπος όμορφος, ηθικός, αγγελικά πλασμένος.
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Οι γιορτές την περίοδο των Χριστουγέννων στην Κρήτη είναι γεμάτες 
παράδοση και ξεκινάει από την Χριστιανική Νηστεία των 40 ημερών από 
της 14 Νοεμβρίου έως την ημέρα του εκκλησιασμού και τη Θεία Κοινωνία 
ανήμερα των Χριστουγέννων. Την ημέρα των Χριστουγέννων οι εκκλησίες 
από το πρωί γεμίζουν από κόσμο ακόμα στην Κρήτη, ιδιαίτερα στα χωριά 
και αυτό μας κάνει να νιώθουμε όμορφα. Παράλληλα μας γεμίζει συγκίνηση 
και παρηγοριά λόγω του ότι βλέπουμε τα νέα παιδιά να ακολουθούν τη 
παράδοση του τόπου μας και οι γιορτές των Χριστουγέννων να γιορτάζονται 
με νόημα και συμβολισμό. Τις ημέρες των Χριστουγέννων συνηθίζεται να 
στολίζουμε το Χριστουγεννιάτικο δέντρο κυρίως έλατο γιατί συμβολίζει την 
αιώνια ζωή. Ένα από τα σημαντικότερα έθιμα στη Κρήτη είναι τα κάλαντα 
και αξίζει να σημειωθεί ότι στην Κρήτη έχουμε τα δικά μας Κρητικά κάλαντα 
για τα Χριστούγεννα, την Πρωτοχρονιά και τα Φώτα συνοδευόμενα με 
την Κρητική λύρα. Το έθιμο στο Χριστουγεννιάτικο τραπέζι είναι να γίνεται 
κατανάλωση κρέατος κάτι από τα παλιά χρόνια. Την τιμητική του εκείνη την 
ημέρα έχει το χοιρινό κρέας, τα λουκάνικα, τα απάκια είναι καπνιστό κρέας 
για όσους δεν γνωρίζουν, τα σύγλινα που είναι το κρέας του γουρουνιού 
κομμένο σε μικρά κομματάκια. Οι ομαθιές που είναι έντερα γουρουνιού 
γεμισμένα με ρύζι, σταφίδες και συκώτι. Από το τραπέζι των Χριστουγέννων 
δεν θα μπορούσε να λείπει το ψωμί του Χριστού ή αλλιώς Χριστόψωμο 
που σε κάθε σπίτι ετοιμάζεται με ξόμπλια στολισμένο από ζυμάρι με 
σύμβολα της φύσης, ζώα πουλιά, με ένα σταυρό και ένα καρύδι. Την ώρα 
που οι νοικοκυρές το 
ζυμώνουν τραγουδάνε 

το «ΧΡΙΣΤΟΣ ΓΕΝΝΙΕΤΑΙ ΤΟ ΦΩΣ ΑΝΕΒΑΙΝΕΙ, ΤΟ ΠΡΟΖΥΜΙ ΓΙΑ 
ΝΑ ΓΕΝΕΙ». Τα γλυκίσματα των γιορτών είναι τα μελομακάρονα, οι 
κουραμπιέδες, οι λουκουμάδες, τα ξεροτήγανα, οι γλυκοκουλούρες και η 
Βασιλόπιτα. Τα μελομακάρονα βουτιούνται σε μέλι και πασπαλίζεται με 
κοπανισμένο καρύδι, σησάμι, και κανέλα. Τα ξεροτήγανα ή αλλιώς δίπλες 
που φτιάχνονται με ζύμη τυλίγονται με τα δάκτυλα και τηγανίζονται σε 
καυτό λάδι. Στη συνέχεα ρίχνουμε μέλι σε σιρόπι σησάμι και αμύγδαλο 
τριμμένο. Οι κουραμπιέδες έχουν αγνό βούτυρο, την παραδοσιακή 
Κρητική ρακί λεγόμενη και τσικουδιά, αμύγδαλα και ζάχαρη άχνη. Η ζάχαρη 
άχνη συμβολίζει τα χιονισμένα βουνά της εποχής. Την παραμονή της 
Πρωτοχρονιάς πολλές νοικοκυρές φτιάχνουν ένα σταυρό από θυμάρι, που 
τον κολλούν στις πόρτες των σπιτιών τους. Την ημέρα της Πρωτοχρονιάς 
μετά την εκκλησία ο νοικοκύρης του σπιτιού κρατάει ένα λειτουργημένο ρόδι 
και κάνει το ποδαρικό στο σπίτι του κρατώντας μια εικόνα και μπαίνοντας 
με το δεξί πόδι. Σε κάποια χωριά της Κρήτης τηρείτε το έθιμο να βάζουν 
την πρώτη ημέρα του έτους ένα φυτό βολβό, τη λεγόμενη Κρεμμύδα ή 
ασκελοτούρα για καλή τύχη στην νέα χρονιά που ξεκινάει. Σε άλλα χωριά 
κρεμάνε ένα κλωνάρι χαρουπιάς γιατί συμβολίζει την αφθονία. Επίσης την 
ημέρα της Πρωτοχρονιάς γιορτάζει ο Άγιος Βασίλειος και σύμφωνα με την 
παράδοση θεωρείται γεωργός για αυτό όποιος γεωργός θέλει να έχει την 
ευλογία του οργώνει το χωράφι του. Αφού περάσουν τα Χριστούγεννα και 
η Πρωτοχρονιά, η περίοδος των εορτών των Χριστουγέννων κλείνουν με 
τα φώτα, τη γιορτή τη ψυχής. Γίνεται ο αγιασμός των υδάτων και των σπιτιών σε κάθε γωνιά της Κρήτης. Συνηθίζεται οι νέοι 
να βουτάνε στη θάλασσα για να πιάσουν το σταυρό, αψηφώντας το κρύο προκειμένου να πάρουν την ευλογία του Θεού. Οι 
ιερείς περνούν από όλα τα σπίτια για να τα αγιάσουν. Στη Νότια Κρήτη εφαρμόζεται μέχρι και σήμερα το έθιμο της ευλογίας 
των κουδουνιών των ζωών. ΟΙ κτηνοτρόφοι θεωρούν ότι ο αγιασμός των κουδουνιών είναι ευλογία για το κοπάδι. Στα Σφακιά 
στα Καπετανιανά Χανίων και σε άλλα χωριά οι κτηνοτρόφοι πηγαίνουν τα κουδούνια των ζώων τους δίπλα στο σταυρό του 
αγιασμού για να τα αγιάσουν. Καλές γιορτές με ένα ευτυχές και ελπιδοφόρο νέο έτος.!!! 
 Μαρία Κασωτάκη

ΓΙΟΡΤΙΝΑ ΕΘΙΜΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΩΝ  
KAI ΠΡΩΤΟΧΡΟΝΙΑΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

ΑΓΙΟΣ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
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Με επιτυχία ολοκληρώθηκε το 6ο Συνέδριο του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών, που διεξήχθη στο Νομό 
Λασιθίου της Κρήτης από τις 19 έως τις 21 Ιουλίου 2023. Το Συνέδριο, το οποίο διοργανώνεται κάθε τρία χρόνια 
στην Κρήτη, λειτουργεί ως σημείο συγκέντρωσης τόσο για τους κατοίκους όσο και για τους απόδημους Κρήτες, 
ενισχύοντας έτσι τους δεσμούς με τον τόπο καταγωγής τους. Φέτος, οι Κρήτες από όλο τον κόσμο τίμησαν την 
επέτειο των 20 χρόνων από την ίδρυση του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών, το 2003, στο Ρέθυμνο.

Η έναρξη των εργασιών του Συνεδρίου πραγματοποιήθηκε με την κήρυξη του Περιφερειάρχη Κρήτης, κ. 
Σταύρου Αρναουτάκη, σε μια τελετή που παρευρέθηκαν επίσης ο Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης Νέας 
Ζηλανδίας, κ. ΜΥΡΩΝ, και ο Γενικός Γραμματέας του Απόδημου Ελληνισμού, κ. Ιωάννης Χρυσουλάκης. Στην 
τελετή παρευρέθησαν επίσης ο Αντιπεριφερειάρχης Λασιθίου, κ. Γιάννης Ανδρουλάκης, ο Δήμαρχος Αγίου 
Νικολάου, κ. Ζερβός, ο Δήμαρχος Οροπεδίου Λασιθίου, κ. Στεφανάκης, και ο Δήμαρχος Σητείας, κ. Ζερβάκης. 
Κύριος ομιλητής του συνεδρίου ήταν ο Πρόεδρος του Ινστιτούτου Τεχνολογίας και Έρευνας (ΙΤΕ), κ. Νεκτάριος 
Ταβερναράκης. Οι κεντρικές εργασίες του Συνεδρίου έλαβαν χώρα στην πόλη του Αγίου Νικολάου. Οι πρωινές 

ΜΕ ΕΠΙΤΥΧΊΑ ΟΛΟΚΛΗΡΏΘΗΚΕ ΤΟ 6Ο 
ΣΥΝΈΔΡΙΟ ΚΡΗΤΏΝ ΌΠΟΥ ΓΗΣ ΤΟΥ 
ΠΑΓΚΟΣΜΊΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΊΟΥ ΚΡΗΤΏΝ
6TH INTERNATIONAL CRETAN CONGRESS – 
AGIOS NIKOLAOS - LASITHIOU

ΑΓΙΟΣ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
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συνεδρίες πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο παρουσιάσεων από τους πρυτάνεις των Ανώτατων Εκπαιδευτικών 
και των Ερευνητικών Ιδρυμάτων της Κρήτης, περί πολιτισμού, τουρισμού, περιβάλλοντος, ενέργειας και 
αειφορίας από εγκεκριμένους ομιλητές. Μια συνεδρία ήταν αφιερωμένη στις Ομοσπονδίες των αποδήμων 
Κρητών, παρουσιάζοντας την ιστορική τους πορεία, και τις δυσκολίες που αντιμετωπίζουν ενώ εξέφρασαν επίσης 
τους προβληματισμούς και το όραμά τους για το μέλλον των Κρητών, εντός και εκτός της Κρήτης.

Σημαντική πτυχή του φετινού συνεδρίου αποτέλεσε και η διεξαγωγή μιας συζήτησης σε Στρογγυλή Τραπέζη, 
με υπεύθυνο συντονιστή συζήτησης τον Δήμαρχο Ρεθύμνου, κ. Γιώργο Μαρινάκη, και με την παρουσία 
της Αντιπεριφερειάρχη Ρεθύμνου, κας. Μαίρης Λιονής. Η συζήτηση επικεντρώθηκε στον καθορισμό ενός 
προγράμματος μαθημάτων Ελληνικής Γλώσσας και Πολιτισμού για τους Απόδημους Νέους. Η εν λόγω 
πρωτοβουλία αποσκοπεί στην ενίσχυση των δεσμών των αποδήμων με την κρητική κουλτούρα και γλώσσα, 
προσφέροντας ένα ισχυρό εργαλείο για την διατήρηση της κρητικής ταυτότητας και την προστασία της κρητικής 
κληρονομιάς για τις νεότερες γενιές, που ζουν μακριά από τον τόπο καταγωγής τους.
Κατά την διάρκεια του συνεδρίου, ο Γενικός Γραμματέας Απόδημου Ελληνισμού, κ. Χρυσουλάκης, παρουσίασε 
το έργο της Γενικής Γραμματείας για την ελληνομάθεια.

Σημαντικές υπήρξαν και οι απογευματινές επισκέψεις στο Οροπέδιο Λασιθίου και τη Σητεία, όπου οι απόδημοι 
Κρήτες είχαν την ευκαιρία να διευρύνουν τις γνώσεις τους για την ιστορία, τον πολιτισμό και την παράδοση 
της Κρήτης, ενώ ταυτόχρονα ενισχύθηκαν οι δεσμοί τους με τη γη των προγόνων τους. Αξιοσημείωτη ήταν και 
η παρουσίαση του Χορευτικού Συγκροτήματος της Κρητικής Ομοσπονδίας Αυστραλίας & Νέας Ζηλανδίας με 
παιδιά από την Μελβούρνη, το Σύδνεϋ και την Βρισβάνη υπό την καθοδήγηση του Χοροδιδασκάλου, κ. Παύλου 
Σπανουδάκη, το οποίο παρουσιάστηκε για πρώτη φορά στην ιστορία της Κρητικής Ομοσπονδίας της Αυστραλίας 
και της Νέας Ζηλανδίας, και δημιουργήθηκε αποκλειστικά για να συμμετάσχει στο 6ο Συνέδριο του ΠΣΚ. Νέοι 
και νέες από την Αυστραλία ξεχώρισαν, με την εξαιρετική τους εκτέλεση των κρητικών χορών κατά τις κρητικές 
βραδιές του Συνεδρίου, φορώντας κρητικές ενδυμασίες.

ΑΓΙΟΣ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
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Οι απόδημοι Κρήτες βίωσαν 
συγκινητικές στιγμές κατά την 
τελετή λήξης του Συνεδρίου στη 
Σητεία, που πραγματοποιήθηκε 
στο Φρούριο Καζάρμας. Σε 
αυτή την ξεχωριστή στιγμή, 
παρευρέθηκαν ο Μητροπολίτης 
Ιεραπύτνης και Σητείας κ. 
Κυρίλλος, ο Αντιπεριφερειάρχης 
Λασιθίου κ. Ανδρουλάκης, ο 
Δήμαρχος Σητείας κ. Ζερβάκης, 
και πολλοί άλλοι. Σε αυτό το 
ευγενικό κλίμα, προσφέρθηκαν 
ευχαριστίες και ανταλλάχθηκαν 
δώρα με τον Πρόεδρο του 
Παγκοσμίου Συμβουλίου 
Κρητών κ. Νίκο Μαρκογιαννάκη 
και τους Προέδρους των 
Ομοσπονδιών, όπως η 
Παγκρητική Αμερικής κ. Ιάκωβος 
Μπούτζουκας, η Κρητική 
Ομοσπονδία Αυστραλίας και 
Νέας Ζηλανδίας κ. Αντώνης 
Τσουρδαλάκης, η Παγκρητική 
Ομοσπονδία Ευρώπης 
κας. Ευτυχία Σαβιολάκη, 

η Αδελφότητα Κρητών Πειραιά κ. Θεόδωρος Τσόντος και η Παγκρήτια Αδελφότητα Μακεδονίας κ. Πέτρος 
Πετρακάκης.

Οι κ. Ιπποκράτης Μπελαδάκης, Βαγγέλης Καπετανάκης και κα. Ελένη Μπρεδάκη-Μαρινέλλη, μέλη της 
Οργανωτικής Επιτροπής, απέσπασαν τα εύσημα από τα μέλη του Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών. Κατά την 
κεντρική ομιλία της κας Μπρεδάκη, τονίστηκε η σημασία του Συνεδρίου του ΠΣΚ, με τίτλο «Σήμερα και στο 
Μέλλον». Η κα Μπρεδάκη ανέφερε μια παλιότερη μαντινάδα του αγαπητού και σεβαστού Δρ. Γιάννη Νάθενα, 
που περιλαμβάνει ολόκληρη την υπόσταση του αποδήμου, συγκινώντας το ακροατήριο.

«Πώς νταγιαντούνε, να ‘ξερα, του νου τις καταιγίδες, όσοι μοιράζουν την καρδιά μέσα σε δυό πατρίδες»
Η μαγευτική βραδιά στο χώρο της Καζάρμας, ολοκληρώθηκε με τη μουσικοθεατρική παράσταση «Ερωτόκριτος», 
σε σύγχρονη διασκευή και σκηνοθεσία, μέσω ευγενικής προσφοράς της Στέγης «Βιτσέντζος Κορνάρος» καθώς 
και των ιδρυτών της, Γεώργιο και Αλίκη Γαλανάκη, με την υποστήριξη του συνδιαχειριστή της Στέγης, κ. Αντώνη 
Ανηψητάκη.
Επιπλέον πραγματοποιήθηκε ειδική τελετή για να τιμηθούν άτομα που είχαν σημαντική προσφορά στις 
Ομοσπονδίες τους.
Συγκεκριμένα, από την Παγκρητική Ένωση Αμερικής τιμήθηκαν η Ερασμία Νοβότνη Βλαστός, η Ελένη Ranney, 
η Ευαγγελία Αλπογιάννη και η Ευαγγελία Χομπιτάκη, ενώ από την Παγκρητική Ομοσπονδία Ευρώπης τιμήθηκαν 
ο κ. Ιωάννης Επιτροπάκης και ο Μανώλης Κουγιουμουτζής. Τέλος, από την Κρητική Ομοσπονδία Αυστραλίας & 
Νέας Ζηλανδίας, τιμήθηκε ο Ευάγγελος Λεοντάκης.

Το Παγκόσμιο Συμβούλιο Κρητών εξέφρασε την ευγνωμοσύνη προς τους φορείς που στήριξαν, ηθικά και 
υλικά, τη διοργάνωση του Συνεδρίου αυτού, απευθύνοντας ευχαριστίες προς την Εκκλησία της Κρήτης, τις 
Οργανώσεις των απανταχού Κρητών, την Περιφέρεια Κρήτης και ιδιαίτερα τον Περιφερειάρχη κ. Αρναουτάκη, 
τον Αντιπεριφερειάρχη Λασιθίου κ. Ανδρουλάκη, το Δήμαρχο Αγίου Νικολάου κ. Ζερβό, το Δήμαρχο Οροπεδίου 
Λασιθίου κ. Στεφανάκη, το Δήμαρχο Σητείας κ. Ζερβάκη, το Δήμαρχο Ιεράπετρας κ. Καλαντζάκη, καθώς και τη 
Στέγη «Βιτσένζος Κορνάρος» από τη Σητεία.

Ευχαριστίες απευθύνθηκαν επίσης σε όσους παρείχαν δώρα που προσφέρθηκαν στους Συνέδρους, την 
Αρχιεπισκοπή Κρήτης, τις Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, το Δήμο Αγίου Νικολάου, το Δήμο Οροπεδίου 
Λασιθίου, το Δήμο Σητείας, τη Στέγη «Βιτσέντζος Κορνάρος» και τη Διαχειριστική Αρχή της Περιφέρειας Κρήτης, 
καθώς και στους εγκεκριμένους εισηγητές του Συνεδρίου.

ΑΓΙΟΣ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
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ΑΓΙΟΣ  ΝΙΚΟΛΑΟΣ
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AMERICA

On Friday, October 20, 2023, the PAA officially opened its first National Headquarters with fanfare at the Hellenic Center in 
Bethesda, Maryland.

It was a historical, celebratory event that included PAA/PYA Board members, former PAA board members and guests from 
around the US and local and national Greek dignitaries. The evening started with a beautiful Agiasmo service from Fa-
ther Eleftherios Plevrakis who also spoke passionately about his Cretan roots. A warm welcome from the Hellenic Center 
President Mr. Ilias Borsas followed who also introduced the seven members of the Hellenic Center.  PAA President, Diane 
Kounalakis, served as our Mistress of Ceremonies.  Welcoming remarks were given by PAA District 2 Governor Gary Ahladi-
anakis, Esq. and the Cretans of Greater Washington D.C.--Nikos Kazantzakis Chapter President Maria Plevrakis. President 
Kounalakis then read the two Congressional Records presented by Congressman Chris Pappas from New Hampshire and 
Congressman Jamie Raskin from Maryland.  US Congressional Records are first read on the floor of the US Congress and 
are then placed in the historical archives of the US Congress. The program continued with greetings from Mr. Theodoros 
Bizakis, Minister Counselor-Deputy Chief of Mission from the Greek Embassy in Washington DC. and Mr. Lou Zagamis from 
the IOCC. President Kounalakis then introduced all of the members of the PAA Board that were in attendance and special 
guests.  Before ending the program, President Kounalakis awarded Mr. John Russon and Mr. James Boutzoukas special 
gifts from the PAA for their hard work and dedication to help the PAA achieve its goal of having a national Headquarters.  Fi-
nally, President Kounalakis officially led the ribbon cutting!  Additional photos of the weekend can be viewed on our website 
at www.pancretan.org.  Special thanks to the members of the Cretans of Washington DC; Washington DC Cretans Presi-
dent, Maria Plevrakis; PAA Secretary Dianne Sophinos the PAA Board;  the leadership of the Hellenic Center; Mike Manatos; 
and Ted and Rema Manousakis for their donation of all the Manousakis wine throughout the entire weekend.  

NEW HEADQUARTERS FOR PANCRETAN 
ASSOCIATION OF AMERICA
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On Saturday, October 21, 2023, the PAA officially kicked off the first board meeting of the new administration at the Hellenic 
Center. Over 21 board members were in attendance, along with former Presidents James Boutzoukas and Ted Manousakis.  
President Kounalakis once again invited District 2 Governor Ahladianakis and Cretans of Washington DC President Plevrakis 
to welcome the out-of-town guests to their District and City.  Kicking off the meeting with an ice-breaker, the meeting then 
included reports from board members and then members participated in breakout sessions that focused on the following:  
PAA financial health; donor recognition programs; membership development and retention; challenges and advantages for 
members; philanthropy, cultural and scholarship programs.  Thanks to break-out session leaders PAA Executive VP John 
Marakis and PAA General Supervisor Nikos Kastrinakis who kept the sessions lively and interactive.  

Following the meeting, the PAA Board attended a beautiful Cretan Glendi hosted by the Cretans of Greater Washington D.C.-
-Nikos Kazantzakis chapter.  The event included live music from Chris Fasarakis, Tony Marmatakis and Michalis Mavroudis 
and included a dance exhibition from the Enosis Dance Group from Newport News, VA.  Thank you to all the board members 
and PAA members who attended this historical weekend.  

AMERICA
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Πιστή στο ραντεβού της με την Ευαγγελίστρια και την ενοριακή 
προσπάθεια  «ΕΝΟΡΙΑ εν δράσει…», η οποία ξεκίνησε πριν από 
12 χρόνια, σε εποχές δοκιμασίας, συνεχίστηκε και εξελίχτηκε  
χρόνο με το χρόνο, η Αδελφότητα Κρητών Πειραιά «Η ΟΜΟΝΟΙΑ», 
παρουσίασε το πρώτο Σάββατο του Νοέμβρη, μια άκρως 
ενδιαφέρουσα εκδήλωση με θέμα»: «Ο πολιτισμός της Κρήτης 
μέσα από τα γραμματόσημα». 

Η μακραίωνη ιστορία της και η σπουδαία γεωγραφική της θέση, 
στο σταυροδρόμι των πολιτισμών, χάρισαν στη Μεγαλόνησο το 
προνόμιο της ισχυρής εκπροσώπησής της, στη γενική θεματολογία 
του ελληνικού γραμματοσήμου.

Έτσι οι προσκεκλημένοι, είχαν την ευκαιρία μέσα από μια μεγάλη 
γκάμα γραμματοσήμων, από το αρχείο του κ. Θεόδωρου Τσόντου 
και την αφήγηση της Αντιπροέδρου Α.-Μ. Ντουντουνάκη που είχε 
την επιμέλεια των κειμένων,  να παρακολουθήσουν καρέ καρέ 
την ταχυδρομική ιστορία της Κρήτης, να σταθούν στη μυθολογία, 
στις αρχαίες πόλεις της που αποτέλεσαν τα μεγαλύτερα κέντρα 
του Μινωικού πολιτισμού, σε σημαντικά ιστορικά γεγονότα και 
επετείους, σε λαμπρές φυσιογνωμίες συμπατριωτών μας από το 
χώρο της εκκλησίας, της πολιτικής και των τεχνών, στους κρητικούς 
χορούς, τα όργανα και τις ενδυμασίες και να γνωρίσουν μέσα από 
αυτά, σπάνιες ομορφιές των τεσσάρων νομών του νησιού, καθώς 
και τη χλωρίδα και την πανίδα του. 

Η όμορφη βραδιά, πλαισιώθηκε από χορούς και τραγούδια που 
παρουσίασαν αντιπροσωπευτικά τμήματα των μουσικοχορευτικών 
τμημάτων της «ΟΜΟΝΟΙΑΣ» συνοδευόμενα από τον Θ. 
Ποθουλάκη και το συγκρότημά του.
Η μαγική πορεία, στον υπέροχο κόσμο του γραμματοσήμου 
με θέματα από την Κρήτη, ολοκληρώθηκε από το μέλος  της 
«ΟΜΟΝΟΙΑΣ»  Α. Βροντάκη, ο οποίος εξέθεσε  με τη σειρά του 
στους παρευρισκόμενους το προσωπικό του αρχείο, για να το δουν 
από κοντά. 

Αξίζει να σημειωθεί ότι μέχρι και σήμερα, διάφορες συλλογές 
γραμματοσήμων αντλούν τη θεματολογία τους  από την ιδιαίτερη 
πατρίδα μας και συνεχίζουν να μας ταξιδεύουν με το δικό τους 
ξεχωριστό τρόπο, στα μονοπάτια της γνώσης, της τέχνης, του 
πολιτισμού και της αξιοζήλευτης ιστορίας μας.

ΠΕΙΡΑΙΑΣ

ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΑ ΚΡΗΤΩΝ ΠΕΙΡΑΙΑΣ  
« Η ΟΜΟΝΟΙΑ»
Ο ΠΟΛΙΤΙΣΜΌΣ ΤΗΣ ΚΡΉΤΗΣ ΜΈΣΑ ΑΠΌ ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΌΣΗΜΑ»
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Με μεγάλη επιτυχία πραγματοποιήθηκαν στο 
Αμβούργο οι Μέρες Κρητικού Πολιτισμού και Ιστορίας 
αφιερωμένες στο μεγάλο συγγραφέα στοχαστή και 
φιλόσοφο Νίκο Καζαντζακη με αφορμή τα 140 χρόνια  
από τη Γέννηση του. Οι εκδηλώσεις διοργανώθηκαν 
από το Σύλλογο Κρητών Αμβούργου και Περιχώρων 
«η Κρήτη» σε συνεργασία με την Διεθνή Εταιρεία 
Φίλων  Νίκου Καζαντζάκη και το Μουσείο Καζαντζακη 
με την ουσιαστική στήριξη και  συνδιοργάνωση της 
Περιφέρειας Κρήτης και υπό την Αιγίδα της Γενικής 
Γραμματείας Αποδημου Ελληνισμού και Δημόσιας 
Διπλωματίας και της Παγκρητικής Ομοσπονδίας 
Ευρώπης. 

Εναρκτήρια Εκδήλωση 05.11.23 με θέμα η Ζωή 
και το έργο  του Νίκου Καζαντζάκη και η Σχέση του 
με τη Γερμανία . Ομιλητές ο Γιώργος Στασινάκης 
Πρόεδρος της ΔΕΦΝΚ, ο Bart Soethaert (Freie 
Universität Berlin) και ο Hans- Ulrich Seifert ( Univer-
sität Leipzig).  Την Εκδήλωση χαιρέτισαν ο Γενικός 
Γραμματεας Αποδημου Ελληνισμού και Δημόσιας 
Διπλωματίας κ. Χρυσουλακης, ο Περφερειαρχης 
Κρήτης κ. Αρναουτάκης, ο Γενικός Πρόξενος της 
Ελλάδας στο Αμβούργο κ. Βικελίδης , εκ μέρους της 
ΔΕΦΝΚ η κ. Ζωγραφιστού  και από  το Μουσείο 
Καζαντζακη η κ. Μηλαθιανάκη. Στις 24.11.23 έλαβε 
χώρα το μουσικό-φιλολογικό Δρώμενο του Ιωάννη 
Θεμ.  Τσουχλαράκη Στοιχεία Ιστορίας και πολιτισμού 
στο Έργο του Καζαντζάκη.  Το Σάββατο 25.11 οι 
εκδηλώσεις έκλεισαν με μεγάλη χοροεσπερίδα με το 
Συγκρότημα του Γιώργου Νικηφόρου Ζερβάκη και του 
Αλέξη Αβραμίδη στα πλαίσια της  οποίας για πρώτη 
φορά στο  Άμβουργο πραγματοποιήθηκε ένα χορευτικό 
συναπάντημα Κρητικών και Ποντίων.

ΜΕΡΕΣ  ΚΡΗΤΙΚΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ  & 
ΙΣΤΟΡΙΑΣ  ΣΤΟ ΑΜΒΟΥΡΓΟ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ

ΓΕΡΜΑΝΊΑ
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By the mid-19th century, 
the Ottomans had 
occupied Crete for more 
than two centuries, 
despite frequent bloody 
uprisings by Cretan 
rebels determined to win 
independence and union 
with Greece. During the 
Cretan revolt of 1866, the 
Arkadi monastery played 
an active role in the Cretan 
resistance of Ottoman rule. 
It was manned by 259 
armed men (including 45 
monks) and sheltered 943 
Greeks (mostly women and 
children) seeking refugee 
from the encroaching 
Turks.

On the morning of 8 November, an army of 15,000 Ottomans and 30 cannons, directed by Turkish commander Suleyman, 
arrived on the hills of the monastery. Suleyman sent a last request for surrender, however the Cretans responded with gun 
fire. The battle stopped with nightfall, and began again in the evening of November 9. Cannons destroyed the doors of the 
monastery and the Turks made it into the building. At the same time, the Cretans were running out of ammunition and they 
were forced to battle with only bayonets or other sharp objects. The Turks had the advantage. The last Cretan fighters were 
finally defeated and hid within the monastery. Thirty-six insurgents found refuge in the refectory, near the ammunitions. 
Discovered by the Ottomans, who forced the door, they were massacred.

Meanwhile, the women and children were hiding in the monastery’s storage room. The Turkish soldiers had them 
surrounded. That is when Cretan patriot Konstantinos Giaboudakis gathered the consensus of all inside to do the 
unthinkable- set the barrels of powder on fire and die, choosing to sacrifice themselves rather than surrender. The explosion 
also killed more than 1,500 Ottoman soldiers. Of the 964 people present at the start of the assault, 846 were killed in combat 
or at the moment of the explosion. 114 men and women were captured, but three or four managed to escape, including one 
of the messengers who had gone for reinforcements. The remains of numerous Cretan Christians were collected and placed 
in the windmill, which was made into a reliquary in homage to the defenders of Arkadi.

The Ottomans considered taking Arkadi a big victory and celebrated it with cannon fire. However, the tragedy of Arkadi 
turned world opinion on the conflict. Volunteers from Serbia, Hungary and Italy arrived on the island. Frenchman Gustave 
Glourens, a teacher at the Collège de France, enlisted and arrived in Crete by the end of 1866. He formed a small group of 
philhellenists with three other Frenchmen, an Englishman, an American, an Italian and a Hungarian. This group published 
a brochure on ‘The question of the Orient and the Cretan Renaissance’, contacted French politicians and organised 
conferences in France and in Athens.

Italian general Giuseppe Garibaldi wrote letters praising the patriotism of the Cretans and their wish for independence. 
Letters written by French poet Victor Hugo were published in the newspaper ‘Kleio’ in Trieste, which contributed to the 
worldwide reaction. The letters gave encouragement to the Cretans and told them that their cause would succeed. He 
described the tragedy of Arkadi: “One knows this word, Arkadian, but one hardly understands what it means. And here 
are some of the precise details that have been neglected. In Arkadia, the monastery on Mount Ida, founded by Heraclius, 
six thousand Turks attacked one hundred ninety-seven men and three hundred forty-three women and also children. The 

THE ARKADI MONASTERY IS CRETE’S MOST 
VENERATED SYMBOLS OF FREEDOM
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Turks had twenty-six cannons and two howitzers, the Greeks had 
two hundred forty rifles. The battle lasted two days and two nights; 
the convent had twelve hundred holes found in it from cannon fire; 
one wall crumbled, the Turks entered, the Greeks continued the 
fight, one hundred fifty rifles were down and out and yet the struggle 
continued for another six hours in the cells and the stairways, and 
at the end there were two thousand corpses in the courtyard. Finally 
the last resistance was broken through; the masses of the Turks took 
the convent. There only remained one barricaded room that held the 
powder and, in this room, next to the altar, at the center of a group of 
children and mothers, a man of eighty years, a priest, the hegumen 
Gabriel, in prayer…the door, battered by axes, gave and fell. The 
old man put a candle on the altar, took a look at the children and the 
women and lit the powder and spared them. A terrible intervention, 
the explosion, rescued the defeated…and this heroic monastery, that 
had been defended like a fortress, ended like a volcano.”

Not finding the necessary solution from the big European powers, 
the Cretans sought aid from the United States. The Americans 
became sympathetic toward the Cretans’ efforts and many American 
philhellenes arrived to advocate for the idea of Cretan independence.

 In 1868 a question of whether to recognise Cretan independence 
was addressed in the House of Representatives, but the majority 
ultimately voted not to intervene in Ottoman affairs. In 1898, with help 
from Greece and the Great Powers (England, France, Italy and Russia), Crete won its independence and the Turks withdrew 
from the island, which they had held since 1669. Then in 1913, the long-fought-for goal was achieved and Crete was united 
with Greece. The Arkadi Monastery became a national sanctuary in honour of the Cretan resistance. 8 November is a day of 
commemoration. The explosion did not end the Cretan insurrection, but it attracted the attention of the rest of the world.
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Στην 110χρονη πορεία της, η Παγκρήτια Αδελφότητα Μακεδονίας δεν 
έπαψε ποτέ να υπερασπίζεται με πάθος τις αρχές και τις αξίες, τις 
οποίες διαμέσου των αιώνων ο κρητικός λαός κουβαλά μέσα στην 
ψυχή του. „Δεν ήταν νησί, ήταν θεριό που κείτονταν στην θάλασσα, 
ήταν η αδελφή του Μεγαλέξανδρου“, γλαφυρή περιγραφή της σχέσης 
Κρήτης-Μακεδονίας, αυτό το τραγούδι του Μάνου Χατζηδάκη, που 
μπορεί να’ ναι πρόλογος μιας διαχρονικής κοινής πορείας των δύο 
λαών. 
Η Κρήτη κι η Μακεδονία δείχνουν να βαδίζουν βίους παράλληλους 
μέσα στα χρόνια. Η δεύτερη απελευθερώνεται το 1912, η πρώτη 
μπαίνει στην αγκαλιά της μητέρας πατρίδας το 1913. Κοινό το 
πέρασμα στους αιώνες, υποδούλωση, καταπίεση, όνειρα, αγώνες. 

Οι ψηφίδες που συνθέτουν το Κρητο-Μακεδονικό „πάζλ“ ξεκινούν από την μυθολογία, όταν οι Θεοί γεννιόνταν στην Δίκτη και 
κατοικούσαν στον Όλυμπο. Στην ιστορική εξέλιξη συναντούμε εμπορικές συναλλαγές των Μινωιτών με τους Μακεδόνες που 
χρονολογούνται από τον 16ο π.Χ. αιώνα. Στην περιοχή μεταξύ των ποταμών Λουδία και Αξιού (Βοττιαία) ακμάζει αποικία 
Κρητών.

Αργότερα, όταν ο Φίλιππος Β‘ της Μακεδονίας προσπαθούσε να βρει στηρίγματα για τα πανεθνικά του οράματα, βρίσκει 
θετική ανταπόκριση στην Κρήτη. Έτσι καλλιεργείται μια φιλομακεδονική „αντίληψη‘ στη Μεγαλόνησο, που πολλές φορές 
ερμηνεύτηκε ως „εκμακεδονισμός‘ των Κρητών. Η ιδέα της ένωσης των Ελληνικών πόλεων ταυτίστηκε με αυτήν του 
„συγκρητισμού“, την ένωση των κρητικών πόλεων ενάντια σε εξωτερικούς κινδύνους. Την ίδια εποχή έχουμε τον Ανδρότιμο, 
άρχοντα της αρχαίας Λατούς και πατέρα του Νεάρχου, ο οποίος με την οικογένειά του εγκαθίσταται στην μακεδονική 
Αμφίπολη το 334 π.Χ.. Κατόπιν, σαν επιστέγασμα της καλής σχέσης των δύο λαών, έχουμε την επιλογή του Νεάρχου 
ως Αρχιναυάρχου του Μακεδονικού στόλου, επί Μεγάλου Αλεξάνδρου. Επίσης στον στενό περίγυρο του Μακεδόνα 
αυτοκράτορα συναντούμε τον Φιλωνίδη του Ζώτου, από την Χερσόνησο, ολυμπιονίκη, ο οποίος είναι προσωπικός 
ταχυδρόμος και μετρητής αποστάσεων του Μεγάλου Αλεξάνδρου. 

Στις σελίδες της ιστορίας συναντούμε πολλές μαρτυρίες Κρητικού στοιχείου στην Μακεδονία. Τον 14o αιώνα μ.Χ. οι 
ιερομόναχοι Δωρόθεος και Μ άρκος Βλατής ιδρύουν την μονή Βλατάδων, με την ξεχωριστή της ιστορία μέσα στους αιώνες. 
Αρκετές εκατονταετίες αργότερα, στον Ερωτόκριτο του Βιτζέντζου Κορνάρου, βρίσκουμε ένα ακόμα τεκμήριο της φιλίας 
Κρητών και Μακεδόνων. Ο Χαρίδημος, το ρηγόπουλο της Κρήτης, και ο Νικόστρατος, ο αφέντης της Μακεδονίας, 
θεμελιώνουν αυτή τη φιλία σε αμοιβαίους όρκους και υπόσχονται πως, αν η περίσταση το επιβάλλει, ο καθένας θα 
προστρέξει σε βοήθεια του άλλου. ΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΣ «...Σ’ αγάπην έναν αδελφόν έχεις εμπιστεμένο...τη τζόγια (στεφάνι) την 
ολόχρυση και τη φιλία μου έχεις...τσι χώρας μου, τα πλούτη μου όριζε σα δικά σου. ΧΑΡΙΔΗΜΟΣ:.. Μήνα μου δίχως ντήρησι 
σε κάθε σου χρειά,να ζήσεις κι αγάπα με ώστε να ζω, και μη με λησμονήσεις». (Ερωτόκριτος σελ. 132- 133) Η παρουσία 
των Κρητικών στη μακεδονική γη γίνεται περισσότερο αισθητή από τις αρχές του 20ου αιώνα και πιο συγκεκριμένα από 
το 1903 και μετά. Η Κρήτη μόλις έχει ελευθερωθεί, οι Κρήτες γνωρίζουν καλά από σκλαβιά και λευτεριά και δηλώνουν 
“παρών” στο κάλεσμα της πολύπαθης Μακεδονίας. Στην αρχή του 20ου αιώνα το Μακεδονικό ζήτημα (η Μακεδονία είναι 
ακόμα σε Οθωμανική κατοχή και Βουλγαρική τρομοκρατία) είναι μια πληγή για τον Ελληνισμό. Οι Μακεδόνες εξουθενωμένοι 
από μακροχρόνιους αγώνες είναι πολύ δύσκολο να τα βγάλουν πέρα μόνοι τους. Η Κρήτη στέλνει πρώτη τα παιδιά της, 
παρά το γεγονός ότι και η Μεγαλόνησος δεν έχει ακόμα ενσωματωθεί με την ελεύθερη Ελλάδα. Η παρουσία των Κρητών 
ανταρτών συνοδευόμενη από νικηφόρες συγκρούσεις με τα βουλγαρικά σώματα αναπτέρωσαν το ηθικό των Ελλήνων της 
Μακεδονίας. Το πόσο πολύ πίστευαν οι Μακεδόνες ότι η παρουσία των Κρητικών αγωνιστών θα συνέβαλλε στην επιτυχή 
έκβαση του αγώνα φαίνεται από την επιστολή του τότε Μητροπολίτη Καστοριάς Γερμανού Καραβαγγέλη το 1902, στον 
τότε πρωθυπουργό Αλέξ. Ζαίμη, στον οποίο έγραφε μεταξύ άλλων. «...Στείλε μου πενήντα παλικάρια, πενήντα Κρητικούς 
να τους ενώσω με τους δικούς μου. Ο ερχομός των παλικαριών από την Κρήτη, θα δώσει κουράγιο στους δικούς μου 
και θα φοβίσει τους Βουλγάρους…….» Και η Κρητική ρίμα απαθανάτισε σε δημοτικό ριζίτικο τραγούδι το εθνικό αυτό 
κάλεσμα του Καραβαγγέλη: «...Ελάτε σεις ηρωικοί τση Κρήτης πολεμάρχοι, τσ’ Ηπείρου οι σταυραετοί και Μακεδονομάχοι, 
Ρούβα και Βάρδα και Κλειδή και Θύμιε Καούδη, Γύπαρη και Καλογερή. Μπολάνη, Νικολούδη….» κλπ. Εύλογα, γεννάται 

ΚΡΗΤΕΣ ΣΤΗ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ ΑΠΟ ΤΟΝ 
¨ΝΕΑΡΧΟ¨ ΣΤΗΝ ΠΑΓΚΡΗΤΙΑ
ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΑ ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 
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το ερώτημα ή η απορία πολλών, γιατί αυτή 
η μεγάλη ΕΘΕΛΟΝΤΙΚΗ συμμετοχή των 
Κρητικών στο Μακεδονικό Αγώνα, 1903- 
1908 και 1912-1913; Η απάντηση είναι ότι 
οι σχέσεις της Κρήτης με τη Μακεδονία, 
διαχρονικά ήταν άριστες και παραδοσιακά είχαν 
ενσωματωθεί στη νοοτροπία των κατοίκων 
τους, όπως ιστορικά τεκμηριώνονται και 
αναφέρθηκε αρχικά. Ο Ελευθέριος Βενιζέλος 
ως πρωθυπουργός, σε ομιλία του πριν την 
έναρξη των Βαλκανικών Πολέμων 1912-1913 
εξαίρει τη σημασία του Μακεδονικού Αγώνα 
και υποδεικνύει το χρέος, να αποδοθεί τιμή σε 
όλους τους συντελεστές του: «Ο Μακεδονικός 
Αγώνας, επιβάλλουν λόγοι εθνικοί να γίνει 
το Ευαγγέλιο της ελληνικής φυλής...Αξίζει 
να στεφανωθεί ο αμυντικός εθνικός εκείνος 
αγώνας, ο οποίος έσβησε την ντροπή του 
1897, διότι το παράδειγμα των ηρωικών 
εθελοντών ξύπνησε και αναθάρρησε ολόκληρο 
το αποθαρρημένο Έθνος. Να γιατί πρέπει να 
τιμούνται πρωτοπόροι άπαντες εκείνοι, για 
καθαρούς εθνικούς μελλοντικούς σκοπούς και 
για παράδειγμα των μεταγενεστέρων».

Οι Κρήτες μαχητές ξανάδωσαν το παρών τους και στην διάρκεια των βαλκανικών 
πολέμων, υπενθυμίζοντας πως το καθήκον δεν έχει ημερομηνία λήξεως. Η παρουσία, 
επίσης, της Κρητικής χωροφυλακής έπαιξε σπουδαίο ρόλο στην υπεράσπιση της 
Θεσσαλονίκης, όταν απειλήθηκε η Ελληνικότητά της από την παρουσία τμήματος 
του Βουλγαρικού στρατού. Το έντονο παρών των Κρητών στην Βόρεια Ελλάδα, για 
την νεότερη ιστορία, σηματοδοτείται με τον Μακεδονικό αγώνα, η παρουσία τους 
όμως ενισχύεται με την απελευθέρωση της Θεσσαλονίκης και τον ερχομό υπαλλήλων 
και εμπόρων. Το 1914 αρχικά και λίγο αργότερα το 1917 με την υπ’ αριθμ. 165 
απόφαση του Πρωτοδικείου Θεσσαλονίκης ιδρύεται «Η ΠΑΓΚΡΗΤΙΑ ΑΔΕΛΦΟΤΗΣ ΕΝ 
ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ». Σήμερα, 110 περίπου χρόνια μετά, αριθμεί 8.000 μέλη, με πολιτιστικό 
κέντρο την αίθουσα «Ελευθέριος Βενιζέλος» στην οδό Μητροπόλεως 100 και με ποικίλες 
εκδηλώσεις κάθε χρόνο, ιστορικής μνήμης για τους Κρήτες Μακεδονομάχους στις 
Μουριές, στο Σκρά, στο Ραβινέ, για τη Μάχη της Κρήτης, για το Αρκάδι. Βραβεύει τους 
αριστούχους Κρήτες φοιτητές και μαθητές. Το Δ.Σ. δημιούργησε και λειτουργεί τμήματα 
χορωδίας χορού, λαογραφίας, κοινωνικής πρόνοιας, μουσικής, νεολαίας και αθλητισμού. 

Στις δραστηριότητες του είναι και η έκδοση του περιοδικού “Νέαρχος” και γενικότερα οι εκδόσεις “ΝΕΑΡΧΟΣ”. Μετά την 
απελευθέρωση της Θεσσαλονίκης, ανοίγουν οι δρόμοι του λαδιού και του κρασιού, προϊόντα τα οποία οι Κρητικοί γνωρίζουν 
άριστα και που η Κρήτη παράγει και σε ποιότητα και σε ποσότητα. Έτσι ανηφορίζουν προς τη Μακεδονία πολλοί Κρήτες που 
μαζί με τους εναπομείναντες Μακεδονομάχους και τους Κρήτες υπαλλήλους που εν τω μεταξύ έχουν έρθει, δημιουργούν την 
κρητική Παροικία, στην οποία σήμερα, μόνο στη πόλη της Θεσσαλονίκης, οι Κρήτες μαζί με τους εξ αγχιστείας συντρόφους 
τους ξεπερνούν τις 35 με 40 χιλιάδες. Σιγά-σιγά δημιουργούνται δυνατές οικογένειες με αντικείμενο την ποτοποιία με 
γνωστότερες τις οικογένειες των Σκανδάληδων, των Αρχάκηδων, των Πετρακάκηδων, των Πρεβεδουράκηδων και άλλων. 
Στο πέρασμα των χρόνων η Παροικία με κύριο εκφραστή την Π.Α.Μ. δίνει τα πρώτα στελέχη στο οικονομικό, επιστημονικό, 
πολιτιστικό, και πολιτικό γίγνεσθαι της πόλης της Θεσσαλονίκης και των άλλων πόλεων της Μακεδονίας. Ο γηγενής 
ελληνικός πληθυσμός δεν ξέχασε ποτέ την μεγάλη θυσία και προσφορά των Κρητικών, γι αυτό και επανειλημμένα τους 
τίμησε ως εκπροσώπους του και στη Βουλή των Ελλήνων και στη τοπική αυτοδιοίκηση με χαρακτηριστικότερο παράδειγμα 
την εκλογή των Γ. Παπαηλιάκη και Π. Πετρακάκη στο αξίωμα του Δημάρχου της πόλης της Θεσσαλονίκης. Σήμερα που και 
πάλι αμφισβητείται η ελληνικότητα της Μακεδονίας, εμείς οι Κρήτες κάτοικοι της Βόρειας Ελλάδας στέλνουμε μήνυμα προς 
πάσα κατεύθυνση και στο εξωτερικό αλλά και στο εσωτερικό, πως αν χρειαστεί θα υπερασπιστούμε την θυσία και τον αγώνα 
των προγόνων μας. Για εμάς δεν υπάρχει βόρεια, νότια, δυτική, ανατολική Μακεδονία. Για εμάς υπάρχει μία και μοναδική, η 
ελληνική Μακεδονία. 

Πέτρος Ι. Πετρακάκης Πρόεδρος Παγκρήτιας Αδελφότητας Μακεδονίας
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ΠΑΓΚΡΗΤΙΚΗ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΕΥΡΩΠΗΣ

ΕΥΡΩΠΗ

Η Παγκρητική Ομοσπονδία Ευρώπης 
(ΠΟΕ) με την θερμή υποστήριξη και 
τη χορηγία της Περιφέρειας Κρήτης, 
έφερε την Έκθεση του Ιστορικού 
Μουσείου Κρήτης «1821. Η Κρήτη 
στην Ελληνική Επανάσταση» στην 
Ευρώπη. «Η έκθεση 1821 Η ΚΡΗΤΗ 
ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ», 
αποτελεί ένα από τα σκέλη του 
αφιερώματος του Ιστορικού Μουσείου 
Κρήτης στην επέτειο των διακοσίων 
χρόνων από την έναρξη της 
Ελληνικής Επανάσταση. 

Πρόκειται για 28 εκτυπωμένες 
αφίσες διαστάσεων οι οποίες εκτός 
από την ιστορική πληροφορία μέσω 
συνοπτικών και περιεκτικών κειμένων 
στην ελληνική και αγγλική γλώσσα, 
και του επιλεγμένου εικονογραφικού 
υλικού, δίνουν την δυνατότητα μέσω 
ηλεκτρονικής εφαρμογής (QRCode) 
της παραπομπής σε περαιτέρω 
επίσης συνοπτικά κείμενα και 
πρόσθετη εικονογράφηση, στην 
οποία μάλιστα ενσωματώνονται και 
τρισδιάστατα μοντέλα αντικειμένων 
εποχής που προέρχονται από τις 
Συλλογές του Μουσείου ούτως ώστε ο 
επισκέπτης να έχει μια πλήρη εικόνα για το θέμα της συμμετοχής της Κρήτης στην Επανάσταση.

Πρώτος σταθμός το Αννόβερο της Γερμανίας. Τα Εγκαίνια της Έκθεσης έγιναν την Παρασκευή 28.04.23 στην αίθουσα του 
ενοριακού κέντρου της Ενορίας των τριών Ιεραρχών στα πλαίσια των εορταστικών εκδηλώσεων για τς 30 χρόνια της Ενορίας 
του Αννοβερου παρουσία του Περιφερειάρχη Κρήτης κ. Αρναουτάκη καθώς και του Αρχιεπισκόπου Κρήτης Ευγένιου, του 
Δημάρχου του Αννοβερου, του πρώην Προεδρου του Παγκόσμιου Συμβουλίου Κρητων (ΠΣΚ) κ. Μανώλη Κουγιουμουτζη 
του μελους του ΔΣ του ΠΣΚ και υπεύθυνου της τεχνολογίας και νεολαίας της ΠΟΕ κ. Γεώργιου Όλοφσον, της προέδρου του 
Συλλόγου Κρητων Αννόβερου κ. Ιωάννας Καμπουρακη και πολλών Γερμανών και Ελλήνων προσκεκλημένων. 

Μετά το Αννόβερο η Έκθεση ταξίδεψε στο Κρεφελντ και από εκεί στη Στουτγκαρδη όπου και εντάχθηκε στα πλαίσια των 
τριήμερων εκδηλώσεων της Ομογένεια της Γερμανίας με αποκορύφωμα την μεγάλη Παρέλαση Στουτγάρδης στις 21.10.2023 
παρουσία Αγήματος της Προεδρικής Φρουράς και 76 ελληνικών συλλόγων πανγερμανικά. 

Μετά την Στουτγκαρδη η έκθεση στο Λουντβισχαφεν και θα συνεχίσει να μεταφέρετε με την επιμέλεια της Ομοσπονδίας και 
των τοπικών κρητικων συλλόγων και σε αλλά μέρη της Ευρώπης ώστε να την επισκεφτούν όσον το δυνατό περισσότεροι, 
οχί μόνο Κρήτες και Έλληνες αλλά και ευρωπαίοι πολίτες.

«είμαστε ιδιαίτερα ευτυχείς που καταφέραμε με την αρωγή της Περιφέρειας Κρήτης αυτό το εγχείρημα. Η αρχική μας επιθυμία 
ήταν να πραγματοποιήσουμε την ̈Εκθεση το 2021 στα πλαίσια των εορταστικών εκδηλώσεων για τη συμπλήρωση των 200 
χρόνων από την έναρξη της Ελληνικής Επανάστασης, αλλά λόγω της πανδημίας και των περιοριστικών μέτρων αυτό κατέστη 
αδύνατο. Ευχαριστούμε θερμά το Ιστορικό Μουσείο Κρήτης για τη διάθεση των αρχείων και την υποστήριξη. Ευχαριστούμε 
ιδιαίτερα την Περιφέρεια Κρήτης για την Συνδιοργάνωση και την οικονομική υποστήριξη, χωρίς την αρωγή της οποίας 
το εγχείρημα αυτό δεν θα μπορούσε να πραγματοποιηθεί.», είπε η πρόεδρος της Παγκρητικής Ομοσπονδίας Ευρώπης 
κ.Ευτυχία Όλοφσον -Σαβιολάκη.
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ΕΥΡΩΠΗ

Εκλογες στην Παγκρητικη Ομοσπονδια Ευρωπης 

Την Κυριακή 30.04.2023 στο Μπιλεφελντ έγινε η Γενικη 
συνέλευση και οι εκλογές της Παγκρητικης Ομοσπονδίας 
Ευρώπης 

Το νέο ΔΣ έχει της εξής σύσταση: Προεδρος: Ευτυχια 
Όλοφσον-Σαβιολακη , Αντιπρόεδρος: Ευάγγελος 
Βουρβαχάκης  Γενικός Γραμματεας: Δημήτριος Γιανναδάκης, 
Ταμίας: Γεώργιος Γρηγορακης, Γραμματεας Οργανωτικού: 
Μάρκος Τρούλης 
Έφορος Νεολαίας και τεχνολογίας: Γεωργιος Όλοφσον, 
Έφορος Πολιτισμού: Παρασκευή Αλειφτήρα
Μέλη: Αλεξάνδρα Σαριδάκη, Εμμανουηλ Κατσαμάνης, 
Νικόλαος Μαυρομουστακάκης, Γεώργιος Νικολιδάκης 

Η επανεκλεγμένη Προεδρος Ευτυχια Όλοφσον-Σαβιολακη 
ευχαρίστησε τα μέλη για την εμπιστοσύνη τους, ευχαρίστησε 
τα απερχομενα μέλη του ΔΣ  Αντώνιο Ιγγλεζάκη, Σταύρο 
Περδίκη, Σεβαστουλα Παπαδόπουλου και Ηλία Τσαμπικακη 
για την προσφορά τους, συνεχαρει  το Νέο ΔΣ και ευχήθηκε 
καλή συνεργασία .
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ΕΥΡΩΠΗ

ΠΑΓΚΡΗΤΙΚΗ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΕΥΡΩΠΗΣ

Εκδηλώσεις Συλλόγων 

Μπίλεφελντ
29.04.23 Εκδηλωσεισ Του 
του Κρητικού Συλλόγου 
Μπίλεφελντ και Περιχώρων
Σεμινάριa Κρητικών Χορών 
με το δάσκαλο Δημήτρη Δελή 
Dimitris Delis και στη συνέχεια 
χοροεσπερίδα του Συλλόγου 
με το μουσικό συγκρότημα του 
Γιώργου Νικηφορου Ζερβάκη

Μόναχο
Με μεγάλη επιτυχία 
πραγματοποιήθηκε στο 
Μόναχο το καθιερωμένο 
ψήσιμο Αρνιών στις 09.07.23 

Βερολινο
Κρητική βραδιά από το 
Σύλλογο Κρητων Βερολίνου σε 
συνεργασία με την Ελληνική 
Κοινότητα Βερολίνου 
Εκδηλώσεις για το ολοκαύτωμα 
του Αρκαδίου 

Αννόβερο 4.11.2023
Νυρεμβεργη 18.11.23

Βέλγιο 02.12.2023
Το ολοκαύτωμα του Αρκαδίου 
αλλά και την επέτειο της 
Ένωσης την Κρήτης με την 
Ελλάδα τίμησαν οι Κρητες του 
Βελγιου.
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ΕΥΡΩΠΗ

Διαδικτυακη Εκδήλωση για 
την Ένωση της Κρήτης

Διαδικτυακη Εκδήλωση για 
την Ένωση της Κρήτης με 
την Ελλάδα διοργάνωσε η 
Παγκρητικη  Ομοσπονδια 
Ευρώπης με κεντρικό 
Ομιλητη το Νικόλαο 
Παπαδακη γενικό Διευθυντή 
του Εθνικού Ιδρύματος 
μελετών και Ερευνών 
«Ελευθέριος Βενιζέλος». 
Την Εκδήλωση χαιρέτισαν 
ο Γενικος Γραμματεας 
Αποδημου Ελληνισμού και 
Δημόσιας Διπλωματίας κ. 
Γιάννης Χρυσουλακης και ο 
Προεδρος του Παγκόσμιου 
Συμβουλίου Κρητων κ. 
Γιάννης Μαρκογιαννάκης

Τιμητική Π.Ο.Ε. προς τον 
Γιάννη Επιτροπάκη και 
Μανώλη Κουγιουμουτζή

Στα πλαίσια του Συνεδριου 
του Παγκοσμιου Συμβουλίου 
Κρητων στον Άγιο Νικόλαο 
η Παγκρητικη Ομοσπονδια 
Ευρώπης τίμησε τον 
πρώην Πρόεδρο της Γιάννη 
Επιτροπάκη που επι 23 χρόνια 
είχε στα χέρια του το τιμόνι της 
Ομοσπονδίας.

Επίσης τίμησε τον πρώην 
πρόεδρο του Παγκόσμιου 
Συμβουλίου Κρητων και τέως 
Αντιπρόεδρο της Ομοσπονδίας 
κ Μανώλη Κουγιουμουτζή για 
τη μακροχρόνια προσφορά του.
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Ο  Πρόεδρος κ. Νικόλαος Μαρκογιαννάκης  

και το Διοικητικό Συμβούλιο του  

Παγκοσμίου Συμβουλίου Κρητών  

εύχεται στους Κρήτες Όπου Γης και στο Ελληνισμό της Διασποράς 

Χρόνια Πολλά & ευλογημένα,  

ευχάριστες Γιορτινές μέρες και Καλά Χριστούγεννα. 

Ευχόμαστε το νέο έτος να φέρει χαρά, υγεία, γαλήνη και 

οικογενειακή ευημερία σε όλα τα σπίτια του κόσμου. 

 

ΚΑΛΕΣ ΓΙΟΡΤΕΣ 
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For more than 40 years, Nikpol has 
supported homeowners, renovators, and 
commercial developers to create and 
inspire spaces. 

Nikpol
With a solid commitment to innovation,  
Nikpol offers globally-renowned 
European decorative and hardware 
brands to the Australian market.

Earning a reputation as an industry 
leader.

Nikpolaustralia

Nikpol Australia

Scan to visitour 
website
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